
Wherever paint matters!



Lechler w sektorach takich jak: Przemysł, Motory-
zacja, Dekoracje, Yachting, Wyposażenie wnętrz 
i meblarstwo rozróżnionych pięcioma markami 
produktów.

Dzisiaj około sześciuset osób koncentruje swoją 
fachowość i pasję na badaniach, rozwoju, produkcji 
i marketingu produktów lakierniczych oraz na 
prowadzeniu szkoleń dla ich użytkowników.

Europejska Centrala Lechler znajduje sie w Como 
z zakładami produkcyjnymi w Como, Seregno  
i Foligno oraz czterema oddziałami dystrybucyjnymi 
w: Manchester (GB), Grenoble (F), Barcelona 
(ESP) i Kassel (D). W Brazyli firma operuje poprzez 
ulokowany tam zakład produkcyjny i oddział 
handlowy w Paraì (Rio Grande do Sul) oraz oddziały 
dystrybucyjne w Rio Negrinho (Santa Catarina), 
Ubà (Minas Gerais) i  Paulínia (São Paulo).

Since 1858 millions of customers have chosen 
Lechler paints in the Industry, Refinish, Decorative, 
Yachting and Habitat sectors identified by the five 
brands of the group.

Today approximately 600 people contribute their 
abilities and passion to the work of research, 
development, production and marketing of paint 
products and the training of users.

In Europe the head office of Lechler is located 
in Como while the production sites are in Como, 
Seregno and Foligno. There are the four branches 
in Manchester (UK), Grenoble (France), Barcelona 
(Spain) and Kassel (Germany).
In Brazil the company operates in the production 
site and branch of Paraì (Rio Grande do Sul) and 
the branches of Rio Negrinho (Santa Catarina), 
Tocantins(Minas Gerais) and Paulínia (São Paulo).

Od 1858 miliony klientów wybrało farby i lakiery
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Wherever paint matters!

Lechler Tech jest marką referencyjną dla firm przemysłowych, które chcą 
używać lakierów w celu dodania ich produktom wartości konkurencyjnej  
pod względem estetyki, wytrzymałości i trwałości.   
 
Lechler Tech is a reference brand for industrial companies who want to use  
coatings to add competitive value to their products in terms of aesthetics, 
strength and durability.

LECHLER i STS-BERG od kilkunastu lat są partnerami w zaopatrowaniu rynków 
przemysłowych w produkty i materiały lakiernicze. Obopólne doświadczenie 
producenta i dystrybutora zapewnia skuteczną i efektywną współpracę  
z klientami finalnymi - lakierniami, producentami i projektantami.

Dostarczamy i personalizujemy technologie lakiernicze. Opracowujemy  
i analizujemy kolory, przewidujemy tendencje kolorystyczne i mody. 
Oferujemy wyspecjalizowane linie produktowe do szkła, tworzyw 
sztucznych i kompozytów, drewna i metalu. W naszej ofercie oprócz 
kompletnych systemów lakierniczych znajdują się także produkty  
i cykle specjalne oraz niezbędne wyposażenie lakierni. 
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Wherever paint matters to atrakcyjna oferta Lechler 
Tech. Obejmuje ona nie tylko technologię Lechler, ale 
także dostęp do serwisu technicznego, który zwiększa 
rzeczywistą wartość systemu lakierniczego.  

Wherever paint matters stawia klienta jako priorytet! 
Profesjonalna współpraca z dystrybutorami umożliwia 
zidentyfikowanie potrzeb, projektowanie i wdrażanie 
rozwiązań dla szerokiego grona odbiorców działają-
cych w różnych sektorach przemysłu. Dzięki połącze-
niu sił producenta i dystrybutora, kontrahent korzysta  
z rozwiązań lakierniczych opartych o doskonałą obsługę, 
serwis techniczny, logistyczny oraz handlowy, a także 
profesjonalne szkolenia zarówno przed, w trakcie jak i po 
sprzedaży.
Pomoc techniczna i handlowa, szkolenia i kursy 
dodatkowe oraz wydajne usługi logistyczne to syner-
giczna propozycja, która dodaje wartość każdemu 
produktowi, niezależnie od tego, gdziekolwiek farba  
ma znaczenie.
 
Wherever Paint Matters is the value proposal of Lechler 
Tech. It encompasses not only Lechler technology but 
a commitment to service which adds real value to our 
customers which goes beyond the limits of the Lechler 
organisation. Partnerships with specialist distributors 
make it possible to identify, design, implement and 
maintain solutions for a wide range of clients operating in 
a diversity of  markets. 

Wherever Paint Matters means a customer focused 
partnership between paint manufacturer and distributor 
which combines paint solutions with excellent service and 
support. 
Support is available every step of the way and includes 
technical and commercial assistance together with 
training and logistics to meet your needs. We put the final 
customer at the centre with service and support creating 
a network capable of offering something different in which 
the manufacturer and distributor pool their resources and 
abilities and act as a single entity. 
This is only possible  by offering consulting services 
before, during and after sales.This includes technical and 
commercial assistance, training, and refresher courses 
and efficient logistic services: a synergic proposal capable 
of adding value to every product, wherever paint matters!

‘Wherever paint matters’

Szeroka gama kolorów od zawsze jest znakiem rozpoznaw-
czym marki Lechler, jest doceniana przez producentów 
i projektantów renomowanych firm.

Oferta zawiera ponad 15 000 standardowych kolo-
rów (RAL, NCS, British Standard, AFNOR, Federal  
Standard, kolory firmowe itd.) oraz kolekcję ponad 
4000 kolorów opracowanych przez firmę Lechler dzięki 
jej doświadczeniu w tym sektorze. Systemy mieszal-
nicze umożliwiają dystrybutorom i użytkownikom 
końcowym przygotowanie wszystkich tych kolorów  
w wielu dostępnych technologiach "Just in time", czy-
niąc obsługę klienta bardziej profesjonalną i efektywną. 

Klienci, którzy chcą aby ich produkt stał się wyjątkowy, 
mogą wybierać spośród szerokiego wachlarza ory-
ginalnych efektów, takich jak perła, xyrallic, metallic  
w rozmaitych wykończeniach. Dodatkowo, innowacyjne 
programy takie jak Color Trend Consultant i Color Trend  
Proposal, opracowane we współpracy z projektantami, 
prezentują z wyprzedzeniem trendy kolorystyczne  
w różnych sektorach rynku. Dla klientów oczekujących 
indywidualnych, bardziej wyrafinowanych rozwiązań 
kolorystycznych Lechler oferuje dostęp do doradztwa 
kolorystycznego - bezpośredni kontakt z ekspertami 
Działu Produkt i Color Management.

The range of colours has always been a distinguishing 
mark of Lechler and in the past it has been sought after 
and acknowledged by the producers and designers in 
Style Centres of large companies. The range available 
contains more than 15,000 standard colours (RAL, 
NCS, British Standard, AFNOR, Federal St, company 
standards) and a selection of more than 4,000 colours 
developed by Lechler as the result of its experience in the 
sector. Tinting systems make it possible for distributors 
and end users to produce all these colours 'Just in Time' in 
different types of products and technology which speeds 
up the service offered considerably. Customers who 
want their products to have the ability to create impact 
can choose from a wide range of original effects such as 
pearlescent, xyrallic and metalized in an infinite number 
of textures and aesthetic effects, made possible with the 
innovative Colour Trend Proposal developed in coopera-
tion with Colour Designer and Style Centres, anticipating 
colour trends in the various market sectors of application.
For customers looking for more bespoke colour solutions 
the Lechler network offers access to the expertise of the  
specific consulting programs on colour which provide 
direct access to the resources of the Product and Colour 
Management team at Lechler.

Kolor to Lechler!
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Dostarczenie szerokiej gamy produktów i procesów jest 
fundamentalnym warunkiem zwłaszcza na globalnym 
rynku, gdzie jakość i niezawodność są obecnie trakto-
wane jako standard. 

Marka Lechler Tech rozwijana w oparciu o doświadcze-
nie na rynkach międzynarodowych i wielosektorowe 
centrum technologiczne jest w stanie zaoferować setki 
różnych rozwiązań, potwierdzonych w szerokim zakresie 
aplikacji przemysłowych. Rozwiązania te uwzględniają 
rozmaite zapotrzebowania lakierni, począwszy od tych 
najprostszych aż po skomplikowane, zrobotyzowane linie 
produkcyjne.
 
Klient może wybrać najlepsze właściwości dla swoich 
produktów: estetyka powłoki, trwałość lakieru, ekono-
miczność systemu lakierniczego, wpływ na środowisko   
i oczywiście bezpieczeństwo pracowników. Jest to moż-
liwe dzięki zastosowaniu najnowszych technologii, rozwi-
janych przez Dział Badawczo - Rozwojowy firmy Lechler. 
Nieustanne inwestycje w badania i rozwój umożliwiają 
oferowanie rozwiązań opartych na systemach o niskim 
oddziaływaniu na środowisko, wykorzystujących techno-
logię wodorozcieńczalną i technologię HS. 
  

Providing a range of quality products and processes is 
not sufficient but is a basic requirement and even more so 
in the global market where quality and reliability are now 
taken for granted. On the strength of its broad range of 
paint systems developed with experience in international 
markets and based on a multi-sector technological core, 
Lechler Tech is able to offer hundreds of different solutions 
tested and proven by its track record and references in a 
wide range of industrial applications; solutions that take 
account of the various operating situations of the painter, 
robotised painting plants and simpler shop floors where the 
constraints are fewer.
The customer can choose the best combination of 
performance for his products: aesthetic effect, durability 
of the paint, economy of the paint system, environmental 
impact and of course worker safety. This is made possible 
by using the most recent paint technology which the 
Research & Development department of Lechler has 
developed in covering a wide range of products and market 
sectors that offer significant improvements in many areas 
with important  benefits for specific formulations in the 
industrial sector.
The ongoing investments in Research & Development also 
make it possible to offer solutions based on systems with 
low environmental impact using water-borne and high solid 
technology.

Doskonałość techniczna bezpośrednio 
z centrum technologicznego do klienta 
i lakiernika!

Technical excellence directly from the 
technological core centre to the client 
and the applicator!
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Pomoc techniczna Lechler świadczona jest na trzy sposoby:

Bezpośrednio u klienta: 
Personel techniczny i handlowy wspiera lokalnych dystrybu-
torów w dopasowywaniu najlepszych rozwiązań, towarzy-
sząc im także podczas wizyt u klienta końcowego, aby 
pomóc we wdrażaniu wybranego cyklu lakierniczego.

- Call-Center: 
Centrum obsługi telefonicznej: Kompletuje i analizuje 
zapytania klientów, zapewnia doradztwo na odległość oraz 
uruchamia programy konsultingowe dotyczące konkret-
nych produktów.

- Program Konsultingowy:
Eksperci z Działu Product Management i Laboratorium 
identyfikują, projektują i wdrażają idealne rozwiązania 
dla klienta końcowego. Program obejmuje formułowa-
nie produktu i koloru, testy, opracowanie szczegółowych 
instrukcji oraz przygotowanie indywidualnych cykli lakierni-
czych zgodnie z wymogami kontrahenta.

Service is provided in three ways:

- In the Field: 
Technical and commercial personnel operating locally 
providing response in the field supporting distributors in 
finding the solution for problems and accompanying them 
on visits to the final customer to assist with the correct 
application of the chosen system.

- Call-Centre: 
Office based technical support providing advice and 
enquiry progression. The call centre collects, processes 
and analyses reports and requests in the sphere of internal 
technical services, providing distance consulting and the 
start up of consulting programmes for specific products.

- Product Consulting Programmes: 
Specialist Product Management and Laboratory resources 
are involved in the identification, design and application of 
the ideal solution for the final customer. This programme 
includes product and colour formulation, testing, the issue of 
specific technical instructions and the design of tailor-made 
systems.

Pomoc w trzech wymiarach!

Assistance in three dimensions!
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Przemysł ogólny

RAMY   
I OŚCIEŻNICE 
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM
STAL NIERDZEWNA
TWARDE PVC 
DREWNO

BRAMY 
I OGRODZENIA
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
STAL NIERDZEWNA 
DREWNO

MASZYNY
NARZĘDZIA
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM
STAL NIERDZEWNA 
ŻELIWO

MASZYNY
SPOŻYWCZE
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM
STAL NIERDZEWNA 
ŻELIWO

WÓZKI
WIDŁOWE
STAL

ŻURAWIE
STAL

Drzwi zewnętrzne
Outdoor fastenings

Maszyny przemysłowe
Industrial Machines

Oświetlenie
Lighting techniques

Sprzęt gospodarstwa domowego
Household appliances

Maszyny biurowe
Office machines

AGD
Artykuły gospodarstwa domowego

Wyposażenie mieszkań

Elementy sportowe
Sport components

Rowery
Bicycles

Kaski
Helmets

Sport

Meble
Furniture

Przemysł szklany
Glass industry

Elementy wyposażenia mieszkań
Habitat components

Motorowery
Motorbikes

Pojazdy użytkowe
Commercial vehicles

Elementy wewnętrzne samochodów
Car interior

Elementy zewnętrzne samochodów
Car exterior

OEM
Producenci oryginalnego wyposażenia

Drzwi zewnętrzne
Outdoor fastenings

Maszyny przemysłowe
Industrial Machines

Ramy, konstrukcje i antykorozja
Framing and Anticorrosion

Urządzenia miejskie i pozamiejskie
Street and extra-urban furniture

Gadżety, śrubki i nakrętki
Gift & fancy goods, nuts & bolts

Stacje benzynowe
Petrol station

Przemysł ogólny
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FASTENINGS
& FRAMES
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
STAINLESS STEEL 
RIGID PVC
WOOD

GATES
& FENCES
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
STAINLESS STEEL 
WOOD

MACHINES 
TOOLS
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
STAINLESS STEEL 
CAST IRON

FOOD
MACHINES
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
STAINLESS STEEL  
CAST IRON

LIFT 
TRUCKS 
STEEL

CRANES
STEEL
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SŁUPKI 
I PYLONY
STAL 
CYNK EG 
CYNK HDG

OZNAKOWANIE
STAL 
CYNK EG 
CYNK HDG 
FRP

ŁAWKI
STAL 
CYNK EG 
CYNK HDG 
DREWNO

KOSZE NA ŚMIECI
STAL 
CYNK EG
CYNK HDG

PARKI
ROZRYWKI
STAL 
ALUMINIUM 
PIANKA PU 
FRP
DREWNO/ MDF

PILES AND 
PYLONS
STEEL 
ZINC EG 
ZINC HDG

SYSTEM OF SIGNS
STEEL 
ZINC EG 
ZINC HDG 
FRP

BENCHES
STEEL 
ZINC EG 
ZINC HDG 
WOOD

LITTERBINS
STEEL 
ZINC EG 
ZINC HDG

AMUSEMENT 
PARKS
STEEL 
ALUMINIUM 
FOAMS PU 
FRP 
WOOD/MDF

KONSTRUKCJE
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM 
STAL NIERDZEWNA

ZBIORNIKI
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM 
STAL NIERDZEWNA

STRUCTURES
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
STAINLESS STEEL

TANKS
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
STAINLESS STEEL

Stolarstwo i antykorozja
Framing and Anticorrosion

Meble miejskie i pozamiejskie
Street and extra-urban furniture

ZNAKI 
OSTRZEGAWCZE
STAL
CYNK EG
CYNK HDG 
ALUMINIUM 
POLIMETAKRYL 
METYLU  

DYSTRYBUTORY 
PALIW
STAL 
CYNK EG 
CYNK HDG

SHELTERS 
SIGNS
STEEL
ZINC EG
ZINC HDG 
ALUMINIUM 
POLYMETHYL 
METHACRYLATE

PETROL PUMPS
STEEL 
ZINC EG 
ZINC HDG

GUZIKI
KLAMRY
STAL
MOSIĄDZ
MIEDŹ 
ALUMINIUM 
STOPY CYNKU

KORKI
PC/ABS

GAŁKI I 
UCHWYTY
POLIAMID
BAKELIT

OPAKOWANIA
MOSIĄDZ
MIEDŹ 
ALUMINIUM
ABS
PC/ABS 
POLISTYREN
POLIMETAKRYL 
METYLU  
POLIAMID 
BAKELIT

OKULARY
POLIAMID

KOSMETYKI
POLIPROPYLEN

ETUI
PC

BOTTONS AND 
BUCKLES 
STEEL
BRASS 
COPPER 
ALUMINIUM 
ZINC ALLOYS

HEELS
PC/ABS

KNOBS AND 
HANDLES 
POLYAMIDE 
BAKELITE

PACKAGING
BRASS
COPPER 
ALUMINIUM
ABS
PC/ABS 
POLYSTYRENE 
POLYMETHYL 
METHACRYLATE
POLYAMIDE 
BAKELITE

GLASSES
POLYAMIDE

COSMETICS
POLYPROPYLENE

TROUSSE COVER
PC

Drobne wyroby metalowe
Gift & fancy goods, nuts & bolts

Stacje benzynowe
Petrol stations
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AGD
ARTYKUŁY 
GOSPODARSTWA DOMOWEGO

RAMY I PANELE
PRZEDNIE
ABS 
POLISTYREN 
POLIAMID 
ALUMINIUM 
STAL

TELEFONY
ABS 
POLIAMID

FRAMES AND 
FRONTAL PARTS 
ABS 
POLYSTYRENE 
POLYAMIDEA 
ALUMINIUM 
STEEL

TELEPHONY
ABS 
POLYAMIDE

OBUDOWY
POLISTYREN 
ABS

FRAME 
POLYSTYRENE
ABS 

LAMPY
ALUMINIUM
ABS
PC/ABS
POLISTYREN
STAL

PODPORY
STAL
ALUMINIUM
STOPY CYNKU
POLIAMID

TABLICE  
I PRZEŁĄCZNIKI
STOPY LEKKIE
ABS
PC/ABS
PC

LAMPS
ALUMINIUM 
ABS
PC/ABS 
POLYSTYRENE 
STEEL

SUPPORTS
STEEL 
ALUMINIUM 
ZINC ALLOYS 
POLYAMIDE

PLATES 
& SWITCHES 
ZINC ALLOYS 
ABS 
PC/ABS 
PC

Oświetlenie
Lighting technique

Sprzęt AGD itp.
Household appliances and the like

Maszyny biurowe
Office machines

Sport

NARTY ITP.
ABS
PC/ABS
POLIAMID
POLIMETAKRYLAN
METYLU
WŁÓKNO WĘGLOWE

DESKI
SNOWBORDOWE 
POLIAMID

WSTAWKI
BUTY
KURTKI
ABS
PC/ABS 
POLIAMID 
POLIPROPYLEN  
GUMA 
ALUMINIUM 
STAL

MYŚLISTWO  
I WĘDKARSTWO
WŁÓKNO WĘGLOWE
ALUMINIUM 
STAL

NURKOWANIE I MASKI 
NARCIARSKIE
PVC ELASTYCZNY
GUMA

OKULARY (FLEX)
PU ELASTYCZNY

SNOWBOARD
POLIAMID

SKIS AND THE LIKE
ABS
PC/ABS
POLYAMIDE 
POLYMETHYL 
METHACRYLATE
CARBONIUM FIBRE

SNOWBOARD 
FASTENING 
POLYAMIDE

INSERTS FOR 
BOOTS AND 
JACKETS
ABS
PC/ABS
POLYAMIDE  
POLYPROPYLENE  
RUBBER 
ALUMINIUM 
STEEL

HUNTING  
AND FISHING 
CARBON FIBRE 
ALUMINIUM 
STEEL

DIVING AND SKI  
MASKS 
PVC FLEX 
RUBBER

FLEX GLASSES
PU FLEX

SNOWBOARD
POLYAMIDE

Elementy sportowe
Sport components

Kaski
Helmets

KASKI
FRP 
ABS 
PC 
PC/ABS

MOSTRINE 
CASCHI
POLIPROPYLEN

HELMETS
FRP 
ABS 
PC 
PC/ABS

HELMET 
TRIMS
POLYPROPYLENE
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ROWERY 
(KIEROWNICE , 
PRZERZUTKI, RAMY)
STAL 
ALUMINIUM
CYNK EG
WŁÓKNO WĘGLOWE
STAL NIERDZEWNA

BICYCLES 
(HANDLE BARS, 
LEVERAGES, CHASSIS)
STEEL 
ALUMINIUM
ZINC EG
CARBON FIBER 
STAINESS STEEL

Rowery
Bicycles

Habitat

DRZWI I RAMY

STAL 
STOPY CYNKU 
MOSIĄDZ 
ALUMINIUM 
LAMINATY 
MELAMINA
PIANKA PU 
FRP

MEBLE I 
METALOWE 
PÓŁKI
STAL

UCHWYTY
POKRĘTŁA
STAL 
STOPY CYNKU 
MOSIĄDZ

PŁYTY
DLA 
MEBLI
STAL
STOPY CYNKU 
MOSIĄDZ 
ALUMINIUM 
LAMINATY 
MELAMINA
PIANKA PU 
DREWNO/ MDF

DOORS AND 
FRAMES 
STEEL
ZINC ALLOYS 
BRASS 
ALUMINIUM 
LAMINATED 
MELAMINIC 
FOAMS PU 
FRP

FURNITURE AND 
METALLIC 
SHELVES
STEEL

HANDLES 
KNOBS 
STEEL
ZINC ALLOYS 
BRASS

INSERTS 
FOR 
FURNITURE 
STEEL
ZINC ALLOYS 
BRASS 
ALUMINIUM 
LAMINATED 
MELAMINIC 
FOAMS PU 
WOOD/MDF

ŻYRANDOLE
SZKŁO

OZDOBY
SZKŁO
CERAMIKA

CHANDELIERS
GLASS

KNICK-KNACKS
GLASS 
CERAMICS

Meble
Furniture

Przemysł szklarski itp.
Glass industry and the like
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MEBLE
ABS 
PC/ABS 
STAL

AGD
ABS 
POLIAMID 
PC/ABS

MEBLE 
OGRODOWE
POLIPROPYLEN

POKRĘTŁA 
I UCHWYTY
BAKELIT

FURNITURE
ABS 
PC/ABS 
STEEL

HOUSEHOLD 
APPLIANCE 
ABS 
POLYAMIDE 
PC/ABS

GARDEN 
FURNITURE 
POLYPROPYLENE

KNOBS AND 
HANDLES 
BAKELITE

Wyposażenie mieszkań
Habitat components
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OEM  
PRODUCENCI  
ORYGINALNEGO WYPOSAŻENIA

BAGAŻNIKI
ABS
PC/ABS 
POLIPROPYLEN

OWIEWKI
ABS
PC/ABS 
POLIPROPYLEN

RÓŻNE
ELEMENTY
ABS
ALUMINIUM 
PC/ABS 
POLIPROPYLEN 
POLIAMID 
STAL

KOKPIT
ABS
PC/ABS 
POLIPROPYLEN

ZAWIESZENIE
ALUMINIUM 
STAL

UCHWYTY
ALUMINIUM 
POLIAMD 
STAL

KIEROWNICA
ALUMINIUM 
STAL

WYKOŃCZENIA
ALUMINIUM 
STAL

OWIEWKI 
PRZEDNIE
ABS
PC/ABS 
POLIPROPYLEN

BŁOTNIKI
ABS
PC/ABS 
POLIPROPYLEN 
PU-TWARDE

BARIERY
CIEPLNE
POLIAMID

ZBIORNIKI
POLIAMID

LUSTERKA
WSTECZNE
ABS 
POLIAMID 
PC/ABS

TRUNK
ABS
PC/ABS 
POLYPROPYLENE

FAIRING
ABS
PC/ABS 
POLYPROPYLENE

VARIOUS 
COMPONENTS 
ABS
ALUMINIUM 
PC/ABS 
POLYPROPYLENE 
POLYAMIDE 
STEEL

DASHBOARD
ABS
PC/ABS 
POLYPROPYLENE

LEVERAGES
ALUMINIUM 
STEEL

HANDLES
ALUMINIUM 
POLYAMIDE
STEEL

HANDLE BARS
ALUMINIUM 
STEEL

TRIM
ALUMINIUM 
STEEL

NOSE
ABS
PC/ABS 
POLYPROPYLENE

MUDGUARD
ABS
PC/ABS 
POLYPROPYLENE 
PU-HARD

HEAT 
BARRIER 
POLYAMIDE

TANKS
POLYAMIDE

REAR-WINDOW 
MIRROR
ABS 
POLYAMIDE 
PC/ABS

Motocykle
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OEM PRODUCENCI ORYGINALNEGO WYPOSAŻENIA

AUTOBUSY & 
CIĘŻARÓWKI
STAL CR 
ALUMINIUM 
CYNK EG
CYNK HDG 
STAL NIERDZEWNA

MASZYNY 
BUDOWLANE
STAL CR 
ALUMINIUM 
CYNK EG
CYNK HDG 
STAL NIERDZEWNA

PODWOZIA
STAL CR 
ALUMINIUM 
CYNK EG
CYNK HDG 
STAL NIERDZEWNA 
STARE
POWŁOKI

ZABUDOWY 
Z WŁÓKNA 
SZKLANEGO
PLANDEKI
STARE POWŁOKI
FRP
PVC

BUS & TRUCK
CR STEEL 
ALUMINIUM
ZINC EG
ZINC HDG 
STAINLESS STEEL

YARD
MACHINES
CR STEEL 
ALUMINIUM
ZINC EG
ZINC HDG 
STAINLESS STEEL

CHASSIS
CR STEEL 
ALUMINIUM
ZINC EG
ZINC HDG 
STAINLESS STEEL 
OLD 
COATINGS

FIBERGLASS 
VANS PVC 
TARPAULINS 
OLD 
COATINGS 
FRP
PVC

Pojazdy użytkowe
Commercial vehicles

ZAGŁÓWKI
PVC ELASTYCZNY

PODŁOKIETNIKI
PVC ELASTYCZNY

KOLUMNY
CENTRALNE
POLIPROPYLEN

KONSOLE
CENTRALNE 
PC/ABS

OSŁONY KOLUMN 
KIEROWNICZYCH
POLIPROPYLEN

OSŁONY 
PODUSZEK POWIE-
TRZNYCH 
TPE - O

BAGAŻNIKI 
DACHOWE
PC/ABS 
ALUMINIUM

KOŁPAKI
POLIAMID

LUSTERKA
ABS 
PC

LISTWY 
DRZWIOWE
POLIPROPYLEN 
PU-TWARDE

OSŁONA
CHŁODNICY 
ABS
PPO
UP-GF (SMC/BMC)

LISTWY
PVC-FLEX

HARD TOP
UP-GF (SMC/BMC)

KLAMKI
ALUMINIUM 
POLIAMID 
PBT

PROFILE
DRZWIOWE
POLIPROPYLEN

TOP BARS
PC/ABS 
ALUMINIUM

WHEEL COVER
POLYAMIDE

MIRROR
ABS 
PC

DOOR
STRIPS 
POLYPROPYLENE 
PU-HARD

RADIATOR
GRID
ABS
PPO
UP-GF (SMC/BMC)

STRIPS
PVC-FLEX

HARD TOP
UP-GF (SMC/BMC)

DOOR HANDLES
ALUMINIUM 
POLYAMIDE 
PBT

DOOR 
MOULDINGS 
POLYPROPYLENE

NAKŁADKI 
DRZWIOWE
ALUMINIUM

RÓŻNE NAKŁADKI
STAL
UP-GF (SMC/BMC)

ZDERZAKI
POLIPROPYLEN 
PU-RIM
UP-GF (SMC/BMC)

DEKORACJE
BOCZNE
ABS

PŁYTY 
DEKORACYJNE
POLIPROPYLEN

LUSTERKA 
WSTECZNE
PC/ABS

SPOILERY
PU-ELASTYCZNY 
PU-HARD
UP-GF (SMC/BMC) 
PU-RIM

DOOR TRIMS
ALUMINIUM

VARIOUS TRIMS
STEEL
UP-GF (SMC/BMC)

BUMPERS
POLYPROPYLENE 
PU-RIM
UP-GF (SMC/BMC)

LATERAL 
DECORATION 
ABS

PLATE 
 DECORATION
POLYPROPYLENE

REAR-WINDOW 
MIRRORS 
PC/ABS

SPOILER
PU-FLEX 
PU-HARD
UP-GF (SMC/BMC) 
PU-RIM

Elementy wewnętrzne
Car interior

Elementy zewnętrzne
Car exterior

AIR DIFFUSER
POLIAMMIDE

SWITCHES
PC

HANDLES
ALUMINIUM 
POLYAMIDE

INTERNAL 
TRIMS 
ABS 
PC/ABS

VARIOUS TRIMS
ABS
ALUMINIUM 
POLYAMIDE
PC
PC/ABS  
POLYPROPYLENE

STEERING WHEEL
PVC FLEX

ARMS
PVC FLEX

UCHWYTY
ALUMINIUM 
POLYAMIDE

HEADREST
PVC FLEX

DYFUZORY
POLIAMID

PRZEŁĄCZNIKI
PC

CENTRAL 
COLUMNS  
POLYPROPYLENE

WYKOŃCZENIA
WEWNĘTRZNE 
ABS 
PC/ABS

CENTRAL 
CONSOLLE 
PC/ABS

WYKOŃCZENIA
ABS
ALUMINIUM 
POLYAMIDE
PC
PC/ABS  
POLYPROPYLENE

STEERING 
COLUMN COVER 
POLYPROPYLENE

COVER  AIR BAG
TPE - O

KIEROWNICA
PVC FLEX

OSŁONY
PRZECIW- 
SŁONECZNE
PPO

CENTRALKI
ABS
PC
PC/ABS

CENTRALKI
ABS
PC
PC/ABS

ODMRAŻACZE
POLIAMID
PC/ABS

WINDOWS 
TRIM 
PPO

CENTRAL PART 
 ABS
PC 
PC/ABS

CENTRAL PART 
 ABS
PC 
PC/ABS

DEFROSTER
POLYAMIDE 
PC/ABS



13



14

Katalog systemów i produktów przemysłowych
Catalog Systems and Industrial Products
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System
Isofan HS 
The Isofan 
HS System

System
Lechsys 
The Lechsys 
System

System
Lechsys Effect 
The Lechsys 
Effect System

System
Lechsys Hydro 
The Lechsys 
Hydro System

Lakiery 1K w połysku
1K Brilliant Top Coats

Lakiery 1K matowe
1K Matt Top Coats

Lakiery 2K w połysku
2K Gloss Top Coats

Lakiery 2K matowe
2K Matt Top Coats

Lakiery 2K strukturalne
2K Top Coats with structured effect

Lakiery 2K z efektem tekstury
2K Top Coats with textured effect

Lakiery 2K z efektem gumy
2K Top Coats with soft-touch effect

Lakiery bazowe matowe 1K
1K Matt Basecoats

Lakiery bazowe matowe 2K
2K Matt Basecoats

Lakiery bezbarwne 1K
1K Clearcoats

Lakiery bezbarwne 2K w połysku
2K Gloss Clearcoats

Lakiery bezbarwne 2K matowe
2K Matt Clearcoats

Szpachle
Putties

Wash Primer 1K-2K, Podkłady poliestrowe
Zinc- Based Paints/Wash Primers 1K-2K Polyester Fillers

Grunty 1K na metal
1K Primers metal

Grunty 2K na metal
2K Primers metal

Grunty 1K na tworzywa sztuczne
1K Primers plastic

Grunty 2K na tworzywa sztuczne
2K Primers plastic

Podkłady 2K
2K Fillers
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Spektrofotometr Mixer Oprogramowanie Lechler Map i Lechler Explorer Waga elektroniczna

Mieszalnik

Lechsys, Lechsys Effect, Lechsys Hydro i Isofan są 
systemami mieszalniczymi składającymi się z baz  
pigmentowych i konwerterów. Wraz z wyposażeniem 
umożliwiają sprawne zarządzenie wszystkimi fazami 
produkcji, minimalizację kosztów oraz pozyskiwanie 
danych technicznych i dotyczących bezpieczeństwa. 
System mieszalniczy pozwalający na dostarczenie 
gotowych produktów "just in time" składa się z:

-  Mieszalnik lakierów
-  Waga elektroniczna
-  Mixer
-  Spektrofotometr
-  Oprogramowanie Lechler Map 
   i Lechler Explorer 

Oprogramowanie umożlwia zarządzanie  
wszystkimi etapami produkcji, w szczególności:

-  przygotowanie standardowych  
   i indywidualnych kolorów
-  zdefiniowanie kosztu gotowego produktu
-  wydruk gotowych etykiet zawierającymi
   informacje techhniczne i bezpieczeństwa
-  zarządzanie partiami produkcyjnymi
-  wydruk kart technicznych i bezpieczeństwa
-  tworzenie folderu produkcyjnego pod klienta
-  zarządzanie magazynem

Konfiguracja
systemów
mieszalniczych
Tintometric 
systems 
configuration

Spectrophotometer MixerElectronic scale

Mixing machine

Lechler Map and Lechler Explorer Software
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6 9843984 84398

Ceny i rabaty Etykiety Partie 
produkcyjne
 

Karty bezpieczeństwa  
i informacje techniczne

Karty 
produkcyjne

Stany
magazynowe

Gotowy produkt

Lechsys, Lechsys Effect, Lechsys Hydro and 
Isofan are tintometrics system composed of 
Basic Dyes  and Converters. 

Together with the tintometric equipment it is pos-
sible to quickly manage all phases of production, 
minimize waste as well as to produce labels with 
the correct technical, safety and packaging infor-
mation.

A typical system would comprise:

-  Tintometric dispenser for high efficiency
-  Electronic scale
-  Mixer
-  Spectrophotometer 
-  Software Lechler Map and Lechler Explorer 

The software enables the management of 
all stages of production including:

-  Selection of standard and individual dyes
-  Display of costs of ready for use products 
-  Printing of labels for the finished product  
  with commercial,technical and safety information
-  Management of production batches  
-  Printing of the data and safety sheets
-  Creation of production folders for customers
-  Management of inventory

Labels Technical and
safety data sheets

Production
cards

Product
Stocks 

Finished product

Prices 
and discounts 

Production
batches
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Systemy przemysłowe
The industrial systems

System Lechsys 
The Lechsys System

Lechsys to wielofunkcyjny system 
stworzony do produkcji wszystkich
kolorów solidowych i niektórych 
metalicznych.

Lechsys is a multi-purpose 
system created to reproduce 
all the solid colours and some 
metallic colours.

Lechsys Effect jest rozwinięciem
podstawowego systemu Lechsys,  
które umożliwia tworzenie kolorów  
ze specjalnymi efektami.

Lechsys Effect represents the evolution 
of the basic system of Lechsys which 
makes it possible to produce colours 
with special effects.

System Lechsys Effect
The Lechsys Effect System
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Sysstem Isofan HS 
The Isofan HS System

Lechsys Hydro to wielofunkcyjny system 
wodorozcieńczalny, pozwalający uzyskać 
powłoki lakiernicze o niskiej zawartości 
związków lotnych (LOW V.O.C.).

Lechsys Hydro is the first water-based 
multi-purpose colour mixing system  from 
which paint solutions with LOW V.O.C. 
can be obtained.

System Lechsys Hydro 
The Lechsys Hydro System

Isofan to wielofunkcyjny system 
mieszalniczym HS o niskiej emisji LZO.

Isofan is a multi-purpose high solid  
LOW V.O.C. colour system.
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BAZY KOLORYSTYCZNE

System Lechsys zawiera: 

28 BAZY KOLORYSTYCZNE

1 BAZA “MIX-BASE”

65 BINDERY

Bazy pigmentowe są dostępne w opakowaniach 1l lub 3,75 l.
Bindery są dostępne w predozowanych puszkach pozwalających 
uzyskać gotowe produkty w opakowaniach 4 i 16 l.

Ponad 15.000 kolorów solid, zgodnych z najważniejszymy 
standardami kolorystycznymi na rynku (RAL, British Standard, 
Afnor, NCS, Commercial Vehicles itd.) pozwalają zaspokoić 
wszystkie potrzeby lakiernicze. Dostępne kolory zostały 
poszerzone o wzornik New Master Chroma zawierający ponad 
2.800 odcieni ułożonych w porządku chromatycznym.

System Lechsys pozwala produkować podkłady i grunty 
antykorozyjne, podkłady epoksydowe, epoksydowo-akrylowe, 
syntetyczne, syntetyczno-fenolowe, epoksydowe kwaśne 
grunty, poliuretanowe i poliakrylowe.

Możliwa jest również produkcja jednoskładnikowych lakierów 
nawierzchniowych różnego typu: syntetyczne, alkidowe, nitro, 
akrylowe, epoksydowe, winylowe, chlorokauczukowe, lakiery 
bazowe; a także produkcja dwuskładnikowych lakierów 
nawierzchniowych różnego typu: poliuretanowe MS i Ultra HS, 
akrylowe MS i Ultra HS, epoksydowe, typu “soft-touch” oraz nitro. 

System umożliwia także uzyskanie różnego rodzaju efektów 
wykończenia: połysk, mat, satynowy, perłowy, strukturalny 
oraz z efektem skórki pomarańczowej.

SYSTEM LECHSYS

Lechsys to wielofunkcyjny system stworzony do odtwarzania 
wszystkich kolorów solid i niektórych kolorów metalicznych. 

STANDARDOWY BEZOŁOWIOWY
STANDARD LEAD-FREE BASE COLOURS

WYSOKA ODPORNOŚĆ, WYSOKA SIŁA KRYCIA, BEZOŁOWIOWY
HIGH RESISTANCE, HIGH COVERING 
LEAD-FREE BASE COLOURS

ŚREDNIA ODPORNOŚĆ, BEZOŁOWIOWY
MEDIUM RESISTANCE LEAD-FREE BASE COLOURS

OPCJONALNE

29000  INTENSE WHITE 

29001  WHITE NC

29016  BRILLIANT YELLOW

29010  LIGHT COLD YELLOW

29007  ULTRA YELLOW

29023  BRILLIANT ORANGE

29025  LIGHT ORANGE

29024  DEEP ORANGE

29015  LIGHT WARM YELLOW

29018  SUPER YELLOW

29013  OXIDE YELLOW

29031  LIGHT OXIDE RED

29038  DARK OXIDE RED

29044  MINERAL RED

29054  AMARANTH

29046  BRILLIANT RED

29049  CARMINE RED

29048 BRIGHT RED

29059  VIOLET

29062  COBALT BLUE

29068  PHTALIC BLUE

29072  PHTALIC GREEN

29081 INTENSE BLACK

29085  COLD BLACK

29093  SILVER MET. 

29094  HI-LIGHT SILVER MET.

29097  COARSE SILVER MET.

29098  MAGNUM SILVER MET.

29088  MIX BASE

Ponad 15.000  
kolorów solidowych 

 dla przemysłu



BINDERY

POLIURETANOWE

AKRYLOWE

EPOKSYDOWO-AKRYLOWE

NITRO

EPOKSYDOWO-WINYLOWE  

SYNTETYCZNE

SYNTETYCZNO-FENOLOWE

EPOKSYDOWO-ESTROWE

EPOKSYDOWE

WINYLOWE

INNE TYPY

29204 IS FILLER HBF  
29106 ISOSEALER B/B  
29151 1K POLYLACK SLOW
29150 ISOLACK 1K
29145 ISOLACK PUR
29144 ISOLACK
29140 ISOLACK HIGH
29154 ISOLACK ULTRA HS
29147 ISOLACK PENN
29142 ISOLACK MATT
29141 ISOLACK PUR MATT
29146 ISOLACK EFB
29299 ISOLACK EFB HIGH
29149 ISOLACK TEXTUR

29105 HI-BUILD FILLER
29157 ACRYL 1K
29158 ACRYL 1K MATT
29155 ACRITOP
29195 ACRITOP ULTRA HS
29143 ACRYL 2K
29152 ACRYL 2K MATT
29153 ACRYL 2K MATT 7% GLOSS
29156 ACRYL 2K EFB
29159 ACRYL 2K TEXTUR
29164 ACRIPROF UHS
29441  ACRYL 2K AC SATIN MATT
29443 ACRYL 2K AC
29446  ACRYL 2K AC GLOSSY
29282 FRAMECOAT PVC
29472  FRAMECOAT SATIN MATT

29109 ACRIPUR PRIMER

29101 SYNTOPRIMER ZINC

29180 NITRON
29184 NITRON HIGH  
29182 NITRON MATT
29186 NITRON HAMMER
29185 NITRON 2K

29100 1K FAST PRIMER
29170 EPODUR
29172 EPODUR MATT
29176 EPODUR EFB
29179 EPOXYLACK EFFEKT

29108 EPOPRIMER 1K
29171 EPOTOP 1K

29102 EPOBUILD PRIMER 2K
29107 EPOXYPRIMER
29175 EPOFAN PRIMER R-EC

29125 ISORUBBER
29139 SOFT  
29190 BASECOAT

29132 TECNOGRIP GLOSS  
29130 TECNOGRIP
29131 TECNOGRIP METAL  
29133 TECNOGRIP SPARKLING METAL
29134 TECNOGRIP 2K METAL

29103 SYNTOPRIMER
29114 SYNTOLACK RAPID
29116 SYNTOLACK  
29120 STOVE 120°C
29119 MONOSYNT
29112 SYNTOLACK MATT
29118 SYNTOLACK HP PENN OPACO
29122 STOVE 120°C OPACO
29111 SYNTOLACK METAL  
29127 SYNTOLACK HS PENN

GOTOWE
 PRODUKTY

LS204
LS106
LS151
LS150
LS145
LS144
LS140
LS154
LS147
LS142
LS141
LS146
LS299
LS149

LS105
LS157
LS158
LS155
LS195
LS143
LS152
LS153
LS156
LS159
LS164
LS441
LS443
LS446
LS282
LS472

LS103
LS114
LS116
LS120
LS119
LS112
LS118
LS122
LS111
LS127

LS180
LS184
LS182
LS186
LS185

LS102
LS107
LS175

LS125
LS139
LS190

LS108
LS171

LS100
LS170
LS172
LS176
LS179

LS132
LS130
LS131
LS133
LS134

LS109

LS101



System Lechsys Effect zawiera:

56

BAZ KOLORYSTYCZNE
METALICZNE, 
PERŁOWE 
MIKA,
SOLIDOWE

4 FLUO

2 DODATKI

9 BINDERY
 

Bazy pigmentowe są dostępne w opakowaniach 1l lub 3,75 l.
Bindery są dostępne w predozowanych puszkach pozwalających 
uzyskać gotowe produkty w opakowaniach 4 lub 20 l.

System pozwala na produkcję kolorów metalicznych, mika, 
perłowy i solid które mogą być wybierane z wzornika Master 
Chroma Effect spośród 1.000 kolorów z wykończeniem 
w połysku i satynie oraz z wzornika New Master Chroma 
spośród 2.800 kolorów solid.

System pozwala produkować matowe lakiery bazowe 
i jednowarstwowe lakiery nawierzchniowe stosowane 
w sektorze tworzyw sztucznych O.E.M. i w podłożach 
metalowych.

SYSTEM LECHSYS EFFECT

BAZY KOLORYSTYCZNE 

Lechsys Effect jest rozwinięciem podstawowego systemu Lechsys, które 
umożliwia tworzenie kolorów ze specjalnymi efektami: mika, perłowy, 
metaliczny i solid. 

29602 STRONG WHITE
29607 GOLDEN YELLOW
29608 RAY YELLOW
29614 TRANSPARENT SOLID YELLOW
29617 GOLDEN YELLOW 2
29621 ORANGE YELLOW
29624 VIVID ORANGE
29636 COPPER RED
29640 RED
29643 RUBY RED
29652 SOLID AMARANTH
29654 LIGHT RED
29655 MAGENTA RED
29658 SOLID VIOLET
29661 INDIGO BLUE
29662 FROST BLUE
29663 COLD BLUE
29668 LIGHT BLUE
29669 SAPPHIRE BLUE
29672 EMERALD GREEN 
29678 GREEN YELLOW 
29681 DEEP BLACK
29682 EXTRA DEEP BLACK
29684 BLUE BLACK
29800 OPAL WHITE
29805 SPARKLE LIGHT SILVER
29819 METALLIC GOLD
29820 MICA GOLD
29822 MICA REFLEX GOLD 
29831 MICA ORANGE
29842 MICA RED
29852 MICA REFLEX VIOLET 
29862 MICA REFLEX BLUE 
29872 MICA REFLEX GREEN
29874 XIRALLIC RADIANT RED
29878 XIRALL IC CRYSTALL SILVER
29883 MICA MICRO WHITE 
29885 MICA FINE WHITE 
29887 MICA MEDIUM WHITE 
29888 WHITE PEARL EXTRABRITE
29889 EXTRA FINE SILVER 
29891 FINE SILVER
29892 MEDIUM LENS SILVER
29894 MEDIUM SILVER
29895 SUPER LIGH SILVER
29896 COARSE LENS SILVER
29897 COARSE SILVER
29898 SPARKLE SILVER
29899 MICRO LENS SILVER

29610 BRILLIANT COLD YELLOW
29613 PALE OXIDE YELLOW 
29615 BRILLIANT WARM YELLOW 
29625 RAY ORANGE
29633 OXIDE RED 
29645 VIVID RED 
29649 SOLID CARMINE

29F01 FLUO FUXIA
29F02 FLUO ORANGE
29F03 FLUO STRONG RED
29F05 FLUO SOLAR YELLOW

29997 MATTING AGENT
29999 MIX AGENT
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LS920
LS946
LS947
LS903
LS902
LS925
LS945

BINDERY

GOTOWE
 PRODUKTY

AKRYLOWE 29920 MULTI PLAST PRIMER
29946 1K METALGRIP
29947 2K PLASTICGRIP
29903 1K MATT BASE
29902 2K HIGH MATT BASE
29925 2K HELM BASECOAT
29945 2K GRIP BASE
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Lechsys Hydro to pierwszy, wielofunkcyjny i wodorozcieńczalny 
system mieszalniczy, pozwalający uzyskać powłoki lakiernicze 
o niskiej zawartości związków lotnych (LOW V.O.C.)

System Lechsys Hydro zawiera:

46 pigmentów bazowych wysoce skoncentrowanych o niskim 
wpływie na środowisko oraz nie zawierających metali ciężkich. 
Dostarczane z dozownikiem i mieszadłem są gotowe do umiesz-
czenia w mieszalniku. 
19 binderów w predozowanych opakowaniach pozwalających 
uzyskać gotowe produkty o objętości 4 lub 16 l.

Ponad 10.000 kolorów solid, zgodnych z najważniejszymi 
standardami kolorystycznymi na rynku (RAL, British Standard, 
Afnor, NCS, Commercial Vehicles itd.) pozwalają zaspokoić 
wszystkie wymagania lakiernicze. 
Dostępne kolory zostały poszerzone o wzornik New Master 
Chroma zawierający ponad 2.800 odcienich ułożonych  
w porządku chromatycznym oraz 1.000 odcieni we wzorniku 
New Master Chroma Effect 

System Lechsys pozwala produkować podkłady antykorozyjne 
w wybranym kolorze. 

Możliwa jest również produkcja jednoskładnikowych lakierów 
nawierzchniowych różnego typu: syntetyczne, akrylowe, oraz 
lakiery bazowe; a także różnego rodzaju dwuskładnikowe 
lakiery nawierzchniowe: poliuretanowe, akrylowe, epoksydowe. 
Większość nawierzchni jest dostępna w różnych wykończeniach: 
połysk, mat, satyna oraz z efektem skórki pomarańczowej.

Matowe lakiery bazowe i jednowarstwowe lakiery nawierzch-
niowe również są dostępne.

19 PIGMENTY BAZOWE SOLID, 
METALICZNY, 
MIKA 
PIGMENTY 
BAZOWE

1 BAZA “MIX-BASE”

26 PIGMENTY OPCJONALNE

19 BINDERY

SYSTEM LECHSYS HYDRO

19 PIGMENTY BAZOWE SOLID, 
METALICZNY, 
MIKA 
PIGMENTY 
BAZOWE

1 BAZA “MIX-BASE”

26 PIGMENTY OPCJONALNE

19 BINDERY

SYSTEM LECHSYS HYDRO

YD000 INTENSE WHITE
YD007 RADIANT YELOW
YD008  SUN YELLOW
YD010  COOL YELLOW
YD013  OXIDE YELLOW
YD015  WARM YELLOW
YD016  BRILLIANT YELLOW
YD023  BRILLIANT ORANGE
YD025  LIGHT ORANGE
YD038  DARK OXIDE RED
YD043 RUBY RED
YD048  BRIGHT RED
YD049  CARMINE RED
YD052  BORDEAUX
YD056 MAGENTA
YD059  VIOLET
YD061 INDO BLUE
YD063  SAPPHIRE BLUE 
YD068  PHTALO BLUE
YD069 FROST BLUE
YD072  PHTALO GREEN
YD078 LIME GREEN
YD081  DEEP BLACK
YD086  BLUE BLACK
YD214 TRANSOXIDE YELLOW
YD221 BRILLIANT ORANGE
YD236 TRANSOXIDE RED
YD256 MINERAL RED
YD390 EXTRA FINE SILVER
YD392 MEDIUM LENS SILVER
YD393  SILVER
YD396 COARSE LENS SILVER
YD397 COARSE SILVER
YD399 FINE LENS SILVER
YD422 REFLEX PEARL GOLD
YD428 PEARL BRIGHT GOLD
YD431 PEARL ORANGE
YD442 PEARL RED
YD452 REFLEX PEARL VIOLET
YD462 REFLEX PEARL BLUE
YD472 REFLEX PEARL GREEN
YD485 FINE PEARL WHITE
YD487 MEDIUM PEARL WHITE
YD501 OPAL WHITE
YD999  MIX BASE

YD511 MILITARY BLACK

T.B OPTIONAL
OPTIONAL BASE COLOURS

BAZY KOLORYSTYCZNE 
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AKRYLOWE / AKRYLOWO
- POLIURETANOWE

SYNTETYCZNE

EPOKSYDOWE

YD101 HYDROPRIMER 1K
YD114 HYDROLACK 1K RAPID

YD157 HYDROCRYL 1K
YD158 HYDROCRYL 1K MATT
YD130 HYDROCRYL 1K GRIP
YD155 HYDROCRYL 2K
YD144 HYDROCRYL 2K PREMIUM
YD203 HYDROPLAST GLOSS
YD143 HYDROCRYL 2K GRIP
YD282 HYDROFRAME COAT PVC FLEX
YD142 HYDROCRYL 2K MATT
YD152 HYDROCRYL 2K GRIP MATT
YD204 HYDROPLAST MATT
YD947 HYDROPLAST SATIN
YD903 HYDROCOAT MOTIVE
YD945 HYDROCOAT GRIP
YD925 HYDROCOAT HELMET MET
YD927 HYDROCOAT HELMET PAST

YD179 HYDROPOX 2K STR

LH157
LH158
LH130
LH155
LH144
LH203
LH143
LH282
LH142
LH152
LH204
LH947
LH903
LH945
LH925
LH927

LH101
LH114

LH179

GOTOWE 
PRODUKTY

AKRYLOWE / AKRYLOWO
- POLIURETANOWE

SYNTETYCZNE

EPOKSYDOWE

YD101 HYDROPRIMER 1K
YD114 HYDROLACK 1K RAPID

YD157 HYDROCRYL 1K
YD158 HYDROCRYL 1K MATT
YD130 HYDROCRYL 1K GRIP
YD155 HYDROCRYL 2K
YD144 HYDROCRYL 2K PREMIUM
YD203 HYDROPLAST GLOSS
YD143 HYDROCRYL 2K GRIP
YD282 HYDROFRAME COAT PVC FLEX
YD142 HYDROCRYL 2K MATT
YD152 HYDROCRYL 2K GRIP MATT
YD204 HYDROPLAST MATT
YD947 HYDROPLAST SATIN
YD903 HYDROCOAT MOTIVE
YD945 HYDROCOAT GRIP
YD925 HYDROCOAT HELMET MET
YD927 HYDROCOAT HELMET PAST

YD179 HYDROPOX 2K STR

LH157
LH158
LH130
LH155
LH144
LH203
LH143
LH282
LH142
LH152
LH204
LH947
LH903
LH945
LH925
LH927

LH101
LH114

LH179

GOTOWE 
PRODUKTY

BINDERY
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Isofan to wielofunkcyjny system pozwalający na uzyskanie
lakierów o wysokiej zawartości części stałych i niskiej emisji 
związków lotnych (LOW V.O.C.). Jest stosowany do produkcji 
lakierów do pojazdów użytkowych i przemysłu ogółem.  
Dostarcza wysokiej jakości technologie lakiernicze, spełniające 
normy i regulacje w zakresie ochrony środowiska. 

System Isofan HS zawiera:

34 PIGMENTY BAZOWE

6 BINDERY

Skoncentrowane bazy pigmentowe opracowane z surowców 
wysokiej jakości, niezawierających chromu i ołowiu gwarantują 
wysoką siłę krycia i wytrzymałość.

Ponad 1.000 kolorów solid, zgodnych z najważniejszymi 
standardami kolorystycznymi na rynku (RAL, British Standard, 
Afnor, NCS, Commercial Vehicles itd.) pozwalają zaspokoić 
wszystkie potrzeby lakiernicze. 
Dostępne kolory zostały poszerzone o wzornik New Master 
Chroma zawierający ponad 2.800 odcieni ułożonych 
w porządku chromatycznym.

System pozwala produkować grunty antykorozyjne, izolatory, 
podkłady i dwuskładnikowe lakiery nawierzchniowe. 

MC800 DEEP WHITE

MC999 SUPER WHITE
MC005 FAST YELLOW 
MC007 YELLOW NEW 2014
MC008 SUN YELLOW 
MC010 COOL YELLOW 
MC013 OXIDE YELLOW 
MC015 WARM YELLOW
MC018 WARM YELLOW
MC021 BRILLIANT ORANGE
MC024 DEEP ORANGE 
MC025 LIGHT ORANGE
MC033 OXIDE RED 
MC043 RUBY RED 
MC048 SCARLET RED 
MC053 BRIGHT RED
MC052 BORDEAUX 
MC055 MAGENTA 
MC058 VIOLET
MC060 COBALT BLUE
MC061 INDO BLUE
MC063 SAPPHIRE BLUE
MC068 PHTALO BLUE
MC069 FROST BLUE
MC072 PHTALO GREEN 
MC078 LIME GREEN
MC081 DEEP BLACK 
MC084 BLUE BLACK 
MC087 CARBON BLACK

MC210 COOL YELLOW REDUCED 
MC213 OXIDE YELLOW REDUCED 
MC248 SCARLET RED REDUCED 
MC268 PHTALO BLUE REDUCED 
MC281 DEEP BLACK REDUCED

SYSTEM ISOFAN HS

BAZY KOLORYSTYCZNE 
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AKRYLOWE TK100 ISOFAN HS PRIMER BINDER
TK200 ISOFAN HS SEALER BINDER
TK300 ISOFAN HS FILLER BINDER
TK400 ISOFAN ULTRA HS TOP COAT BINDER
TK500 ISOFAN HS TOP COAT BINDER
TK550 ISOFAN HS MATT TOP COAT BINDER

ISO1
ISO2
ISO3
ISO4
ISO5

ISO55

GOTOWE 
PRODUKTY

BINDERY
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Lista produktów
Products index

29119 MONOSYNT      41
29112 SYNTOLACK MATT      41
29118 SYNTOLACK HP PENN OPACO     41
29122 STOVE 120°C OPACO      41
29130 TECNOGRIP       42
YD130 HYDROCRYL 1K GRIP      42
29158 ACRYL 1K MATT       42
YD158 HYDROCRYL 1K MATT      42
29182 NITRON MATT        42
79696 SMALTO NITRO BIANCO OPACO     43
79697 SMALTO NITRO NERO OPACO     43
29946    1K METALGRIP       43
29949    1K PLASTICGRIP      43
29111 SYNTOLACK METAL      43
29131 TECNOGRIP METAL      44
29133 TECNOGRIP SPARKLING METAL    44
29186 NITRON HAMMER     44

29145 ISOLACK PUR       46
26012 ISOLACK PUR BIANCO      46
26522 ISOLACK PUR RED IC 105     46
29144 ISOLACK       46
YD144 HYDROCRYL 2K PREMIUM     46
29140 ISOLACK HIGH       46
29154 ISOLACK ULTRA HS      47

29114 SYNTOLACK RAPID     38
29116 SYNTOLACK       38
YD114 HYDROLACK 1K RAPID      38
29120 STOVE 120°C       38
29127 SYNTOLACK HS BRUSH / PENN    38
29151 1K POLYLACK SLOW      39
29150 ISOLACK 1K       39
29157 ACRYL 1K      39
YD157 HYDROCRYL 1K      39
29132 TECNOGRIP GLOSS     39
29125 ISORUBBER      40
29171 EPOTOP 1K       40
29180 NITRON       40
71043 SMALTO NITRO IND. BIANCO BRILLANTE    40
71044 SMALTO NITRO IND. ARGENTO METALLIZZATO    40
71045 SMALTO NITRO IND. NERO BRILLANTE    40
29184 NITRON HIGH      40

29146 ISOLACK EFB       55
29299 ISOLACK EFB HIGH     55
29156 ACRYL 2K EFB      55
29176 EPODUR EFB      55
29179 EPOXYLACK EFFEKT     56
YD179 HYDROPOX 2K STR     56

29149 ISOLACK TEXTUR     57
29159 ACRYL 2K TEXTUR     57
29134    TECNOGRIP 2K METAL     57

29142 ISOLACK MATT      50
TK550 ISOFAN HS MATT TOP COAT    50
TK524 ISOFAN HS RALLY BLACK MATT    50
YD142 HYDROCRYL 2K MATT     50
YD204 HYDROPLAST MATT     50
29141 ISOLACK PUR MATT     51
29152 ACRYL 2K MATT      51
29153 ACRYL 2K MATT 7% GLOSS    51
YD152 HYDROCRYL 2K GRIP MATT    51
29282 FRAMECOAT PVC      51
YD282   HYDROFRAME COAT PVC FLEX    53
29443 ACRYL 2K AC SATIN MATT    53 
29441 ACRYL 2K AC       53
29947 2K PLASTICGRIP WS     53
29943     2K PLASTICGRIP      53
29943 HYDROPLAST SATIN     54
DS47026  DS PLAST BASE SILVER 7952     54
29172 EPODUR MATT      54

29147 ISOLACK PENN       47
29155 ACRITOP       47
TK500 ISOFAN HS TOP COAT BINDER     47
29164 ACRIPROF UHS       47
TK400 ISOFAN ULTRA HS TOP COAT BINDER    48
TK401 ISOFAN ULTRA HS INTENSE WHITE    48
TK423 ISOFAN ULTRA HS DEEP BLACK    48
YD155 HYDROCRYL 2K      48
29143 ACRYL 2K       48
YD143 HYDROCRYL 2K GRIP      48 
29446 ACRYL 2K AC GLOSSY     49
YD203 HYDROPLAST GLOSS     49
29170 EPODUR       49
29185 NITRON 2K       49

Emalie nawierzchniowe 1K w połysku
1K Gloss Top Coats

Emalie nawierzchniowe 1K matowe
1K Matt Top Coats

Emalie nawierzchniowe 2K w połysku
2K Gloss Top Coats

Emalie nawierzchniowe 2K matowe
2K Matt Top Coats

Emalie nawierzchniowe 2K strukturalne
2K Top Coats with structured effect

Emalie nawierzchniowe 2K z efektem tekstury
2K Top Coats with textured effect
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29190 BASECOAT      59
29903 1K MATT BASE      59
YD903 HYDROCOAT MOTIVE     59
66009 BASE COAT SPARKLING GLASS    59

01578 ZAPON SOPRAFFINA     62
01700 INCOLORE PER METALLI     62
01973 1K FINISH CLEAR FOR METALS    62
01842 INCOLORE FORNO AM PER OTTONE   63
01854 STOVE COAT 120°C     63
YD842 HYDROCLEAR COAT STOVE 120° C   63

29902 2K HIGH MATT BASE     60
29945 2K GRIP BASE      60
YD945 HYDROCOAT GRIP     60
29925 2K HELM BASECOAT     60
DS27010   2K HELM PAS BASE COAT BIANCO   61
DS27013   2K HELM PAS BASE COAT NERO   61
DS25040   2K HELM BASE ARGENTO MED.GR   61
DS25045   2K HELM MET.ARGENTO GR.GROS   61
YD925 HYDROCOAT HELMET MET    61
YD927 HYDROCOAT HELMET PAST    61

09299 DIAMOND BURST TIXO CLEARCOAT            64
09852 CERAMIC CLEAR     64
96390 ACRIFAN COACH CLEARCOAT    64
96230 TIXO KLARLACK 09     64
96231 TIXOCLEAR PEARL     64
31540     SPEEDY CLEAR      65
31590 CLEAR GLOSSY MS-HCR     65
09889 NEW CLEAR COAT MS     65
31692 INCOLORE PU FLEX     65
YD850 MOTIVE WB CLEARCOAT    65
YD852 ANTIGRAFFITI HYDRO CLEARCOAT   65

29139 SOFT       58

Emalie nawierzchniowe 2K z efektem gumy
2K Top Coats with soft-touch effect

Lakiery bazowe 1K
1K Matt Basecoats

Lakiery bazowe 2K
2K Matt Basecoats

Lakiery bezbarwne 1K
1K Clearcoats

Lakiery bezbarwne w połysku 2K
2K Gloss Clearcoats

08008 EPOFAN ZINC      77
04051 FONDO POL. A SPRUZZO GRIGIO TIX   77
29100 1K FAST PRIMER      77
29250 ETCH PRIMER       77
04350 FIX-O-DUR EC TRUCK     77

29101 SYNTOPRIMER ZINC     78
YD101 HYDROPRIMER 1K     78
29103 SYNTOPRIMER      78
05547 1K FAST PRIMER MEDIUM GREY    79
05302 SYNTEX ANTIRUGGINE RAPIDA GRIGIA    79
05175 ANTIRUGGINE EXTRA 1K     79
05311 ANTIRUGGINE ANTIOLIO ROSSA PER CARTER   79
29108 EPOPRIMER 1K      79

29102 EPOBUILD PRIMER 2K      80
22150 EPOBUILD PRIMER 2K RAL 7035    80
29107 EPOXYPRIMER       80
04298 PRIMER EPOSSIDICO GIALLO    80
04204 FONDO EPOSSIDICO GRIGIO CFR    81
29175 EPOFAN PRIMER R-EC      81

01262 ACRIFLEX INCOLORE SEMILUCIDA   67
96598 ACRIPLAST CLEAR SEMIOPACA     67
96204 ACRIFLEX INCOLORE MATT    68
96216 ACRIFLEX INCOLORE EXTRA MATT    68
31575 CLEAR SOFT MATT TH      68
YD853 ANTIGRAFFITI SEMI-GLOSSY HYDRO
 CLEARCOAT      68
YD855 MOTIVE WB 20 GLOSS CLEARCOAT   68

04469 POLYDUR CART WHITE      76
05323 MULTIGRIP SPACHTELMASSE    76

Lakiery bezbarwne 2K matowe
2K Matt Clearcoats

Szpachle
Putties

Lakiery na bazie cynku/kwaśne grunty  
podkłady poliestrowe 1K-2K
Zinc-Based Paints/Wash Primers  
1K-2K Polyester Fillers

Grunty 1K na metal
1K Primers Metal

Grunty 2K na metal
2K Primers Metal

BINDER
LECHSYS

BINDER
LECHSYS 
HYDRO

BINDER
LECHSYS 
EFFECT

BINDER
ISOFAN
HS

KLUCZOWA
LINIA



05686 WET BARRIER NERO BAG OPACO   86
05734 PRIMER INCOLORE PU-MN     86
05752 PRIMER PP INCOLORE     86

29204 IS FILLER HBF       89
04018 IS FILLER L-GREY HBF      89
Y104001 HYDROPUR 2K FILLER OFF WHITE    89
TK300 ISOFAN HS FILLER BINDER     89
TK351 ISOFAN HS FILLER LIGHT GREY     90
29105 HI-BUILD FILLER      90
04316 HI-BUILD FILLER      90
29106 ISOSEALER B/B       90
Y106001 HYDROPUR SEALER 2K GREY     90
TK200 ISOFAN HS SEALER BINDER     91
04580 TRUCK SEALER      91

04668 PARISTON PRIMER NERO LEIT    87
04673 PARISTON PRIMER BIANCO    87
04153 PLURIPRIMER BIANCO HS    87
31676 DECOSEALER      87
29920 MULTIPLAST PRIMER      87
DS20051 DUAL PRIMER NERO      88
DS20052 DUAL PRIMER BIANCO      88
DS20054 DUAL PRIMER GRIGIO CHIARO    88
04111 SOFT PRIMER NERO     88
04395 CLEAR ACRYLIC FILLER 5:1    88

04384 EPOFAN PRIMER R-EC GRIGIO    81
Y175001 HYDROPOX PRIMER R-EC    81
29109 ACRIPUR PRIMER      81
04555 ACRIPUR PRIMER GRIGIO RB     82
04559 ACRIPUR PRIMER BIANCO    82
04561 ACRIPUR PRIMER GRIGIO ES    82
Y109001 HYDROPUR PRIMER PREMIUM WHITE   82
TK100 ISOFAN HS PRIMER      82
TK151 ISOFAN HS PRIMER LIGHT GREY    82
04395 CLEAR ACRYLIC FILLER 5:1    82

Grunty 1K na plastik
1K Primer Plastic

Grunty 2K na plastik
2K Primer Plastic

Podkłady 2K
2K Fillers

34
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Lechler rozwija technologie
dla lakiernictwa przemysłowego

Nieskończona seria kombinacji pozwala wybrać najbardziej odpowiedni 
produkt i cykl dla wymagań produkcyjnych,
użytkowych i ekonomicznych.

Systemy Lechler przekształcają potencjał w wyjątkową wydajność 
operacyjną, zwiększając w ten sposób efektywność pracy.

Lechler zapewnia konstruktorom, renowatorom i serwisantom 
wielofunkcyjne systemy mieszania barw: Lechsys, Lechsys Hydro, 
Lechsys E�ect, Isofan HS, które ulepszają procesy lakiernicze, są zgodne
z obowiązującymi normami  i generują wyższy zysk.

Bezpośrednia przyczepność na metal
cykl jednoproduktowy (LECHSYS LS443)

Najwyższa produktywność i racjonalizacja 
w kategoriach szybkości schnięcia, zużycia
materiałów oraz jakości powłoki  ( LECHSYS LS155) 

Pełny cykl wodny 2K 
(LECHSYS HYDRO LH144)

Cykl Antigra�ti  
(YD852)

 

Niskie oddziaływanie na środowisko

Wysoka optymalizacja

Szybki proces lakierniczy 

Schnięcie bez wygrzewania
(wysoce reaktywny ISOFAN HS TK500
 lub LECHSYS LS144)

Oszczędność energii

Tam, gdzie estetyka jest najważniejsza
 (ISOFAN HS TK400 or LECHSYS LS164) 
 

Na najwyższym poziomie 

Ochrona przed gra�tti
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ZABEZPIECZENIE ANTYKOROZYJNE
ANTICORROSIVE POWER

ODPORNOŚĆ NA ŚWIATŁO 
LIGHT RESISTANCE

ODPORNOŚĆ MECHANICZNA
MECHANICAL RESISTANCE

POŁYSK %
GLOSS %

P
V

P/V

H O2

PROPORCJE MIESZANIA BAZA/BINDER
MIXING RATIO BASE/BINDER

ZALECANA GRUBOŚĆ WARSTWY 
ADVISED THICKNESS IN MICRONS 

WYDAJNOSC TEORETYCZNA NA M²
PRODUKT GOTOWY DO UŻYCIA
THEORETICAL COVERAGE IN M²
READY FOR USE PRODUCT

PRZYCZEPNOŚĆ BEZPOŚREDNIA  
DO METALU
DIRECT ADHESION ON METAL 

PRZYCZEPNOŚĆ BEZPOŚREDNIA
DO TWORZYW SZTUCZNYCH
DIRECT ADHESION ON PLASTIC 

PRODUKT O NISKIEJ EMISJI
ZGODNY Z DYREKTYWĄ 2004/42/CE
LOW EMISSION PRODUCT BASED
ON 2004/42/CE DIRECTIVE

PRODUKT WODNY
WATER-BORNE PRODUCT 

UTWARDZACZ
HARDENER

ROZCIEŃCZALNIK
THINNER

NR KARTY TECHNICZNEJ
DATA SHEET N°

RM

GL

RL

AP

WYSTARCZAJĄCY SUFFICIENT
CAŁKIEM DOBRY  FAIRLY GOOD
DOBRY   GOOD
BARDZO DOBRY  VERY GOOD
DOSKONAŁY EXCELLENT

WAGOWO WEIGHT
OBJĘTOŚCIOWO  VOLUME
WAGOWO/OBJ.  WEIGHT VOLUME

POZIOMY WYDAJNOŚCI PERFORMANCES

BINDER LECHSYS

BINDER LECHSYS EFFECTS

KLUCZOWEA LINIA
Produkt użyty do opracowania formuł kolorów.
Product used to develop the colour formulations.

BINDER LECHSYS HYDRO

BINDER ISOFAN
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Emalie 1K w połysku
1K Gloss Top Coats

LS114 (29114)  SYNTOLACK RAPID
Emalia syntetyczna o wysokiej odporności, szybkoschnąca bez wygrzewania.
Very fast air drying synthetic enamel of high durability

Binder 79% 
T.B. 20% 
Siccativo 1%

1 Lt=6,8 m2 
1 Kg=6,3 m2 
@ 50 μ

00552 - 00572
00824 - 00825
25-40% p/v

50 μ N°0359

LS116 (29116)  SYNTOLACK 
Emalia syntetyczna szybkoschnąca bez wygrzewania.
Fast air drying synthetic enamel.

Binder 79% 
T.B. 20% 
Siccativo 1%

1 Lt=6,8 m2 
1 Kg=6,8 m2 
@ 50 μ

00552 - 00572
00824 - 00825
15-25% p/v

40 - 50 μ N°0361

LH114 (YD114) HYDROLACK 1K RAPID 
Emalia wodna w połysku, szybkoschnąca bez wygrzewania.
Water-borne, gloss quick drying enamel.

Binder 85% 
T.B. 15%

1 Lt=6,8 m2  
@ 40 μ

H O2
00089
5-20% p/v

30 - 40 μ N°0671

LS120 (29120) STOVE 120°C 
Melaminowo-alkidowa emalia do wygrzewania, do zastosowań przemysłowych.
Melamine alkyd low baking enamel for industrial use.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7,2 m2 
1 Kg=7 m2 
@ 50 μ

N°036450 μ

00580
35-40% p/v

LS127 (29127) SYNTOLACK HS BRUSH / PENN 
Emalia syntetyczna HS schnąca bez wygrzewania. 
HS gloss synthetic topcoat based on air drying resins.

Binder 73%
T.B. 25% 
Siccativo 2%

1 Lt=10,5 m2

@ 60 μ

N°065850 - 60 μ

00570
0-1% p/v

RM

RL

RM

RL

RM

RL

RM

RL

RM

RL
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LS151 (29151) 1K POLYLACK SLOW
Emalia poliuretanowa jednokomponentowa. 
One-pack polyurethane lacquer.

Binder 74% 
T.B. 25% 
Siccativo 1%

1 Lt=7,3 m2 
1 Kg=6,8 m2 
@ 50 μ

N°052850 μ

00572 - 00552
00824 - 00825
20-30% p/v

LS150 (29150) ISOLACK 1K 
Emalia uretanowa jednokomponentowa w połysku.
One-pack gloss urethane enamel.

Binder 74% 
T.B. 24% 
Siccativo 2%

1 Lt=10,5 m2 
1 Kg=9,8 m2 
@ 50 μ

N°042450 μ

00572 - 00824 
- 00825
15-25% p/v
00570
0-10% p/v

LS157 (29157) ACRYL 1K
Emalia akrylowa jednokomponentowa w połysku.
One-pack acrylic enamel for gloss finishes.

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=6,6 m2 
1 Kg=7 m2 
@ 40 μ

N°045730-40 μ

00824 -00825
20-30% p/v
00587* 50-60% p/v
(ps rigido)

LH157 (YD157) HYDROCRYL 1K 
Emalia akrylowa wodna dla szykoschących wykończeń w połysku.
One-pack water-borne acrylic topcoat for rapid drying gloss finishes.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=5,5 m2 
@ 40 μ

N°054130-40 μ
H O2

00089
10-15% p
12-17% v

LS132 (29132) TECNOGRIP GLOSS 
Emalia vinylowa jednokomponentowa, szybkoschnąca. *Może być również stosowana jako impregnat do drewna.
A gloss fast drying one-pack top coat based on vinyl-copolymers. *It can also be used as wood impregnating agent.

RM

AP

RLBinder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8 m2 
1 Kg=8,4 m2 
@ 40 μ

30-40 μ N°0464

00824 - 00825
20-30% p/v
00824 - 00825
*100% p/v

RM

RL

RM

RL

RM

RL

RM

RL
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RM

RL

71043  SMALTO NITRO INDUSTRIALE BIANCO BRILLANTE 
71044  SMALTO NITRO INDUSTRIALE ARGENTO METALLIZZATO
71045  SMALTO NITRO INDUSTRIALE NERO BRILLANTE
Emalia nitro-syntetyczna szybkoschnąca.
Air drying nitro-synthetic lacquer.

N°0352

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 25 μ

25-35 μ

00552 - 00825
00824
50-70% p/v

LS125 (29125) ISORUBBER
Emalia kauczukowa o bardzo dobrej odporności na wilgoć. Odpowiednia również do pokrywania betonu i cegły.
Enamel based on cyclized rubber resins with very high resistance to humidity. Suitable also for concrete and brick. 
Aplikacja natryskowo, pędzlem, i/lub wałkiem.*

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=7,3 m2 
1 Kg=6,8 m2 
@ 60 μ

RM

AP

RL
N°047360-80 μ

00580
20-30% p/v
*0-5% p/v

LS171 (29171) EPOTOP 1K 
Emalia epoksydowo-estrowa w połysku.
One-pack epoxy ester enamel for gloss finishes.

N°0461

Binder 80% 
T.B. 19%
Siccativo 1% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=7 m2 
@ 40 μ

30-40 μ

RM

RL

00824 - 00825
20-30% p/v

LS180 (29180) NITRON 
Emalia nitro do zastosowań przemysłowych.
Industrial nitro-combi lacquer.

RM

RL

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 25 μ

N°0380

Binder 85% 
T.B. 15% 

25-35 μ

00552 - 00825 
- 00824
70-80% p/v

LS184 (29184) NITRON HIGH 
Emalia nitro-celulozowa jednokomponentowa wysokiej jakości.
High quality one-pack nitro-cellulose lacquer.

RM

RLN°0382

Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=6,0 m2 
1 Kg=5,5 m2 
@ 25 μ

25-35 μ

00551 - 00825
70-80% p/v
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Emalie 1K matowe
1K Matt Top Coats
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LS119 (29119) MONOSYNT 
Emalia jednokomponentowa syntetyczna szybkoschnąca pół-matowa. Odpowiednia do mieszania 
z 29116 SYNTOLACK dla uzyskania różnych stopni połysku.
Fast drying one-coat semi-matt synthetic topcoat. Suitable to be mixed with 29116 SYNTOLACK in all 
ratios to obtain semi-gloss finishes.

Binder 79% 
T.B. 20% 
Siccativo 1%

1 Lt=6,8 m2 
1 Kg=5,5 m2 
@ 50 μ

N°038650-60 μ RL

RM

GL 30 - 4000552 - 00572
00824 - 00825
15-25% p/v

LS112 (29112) SYNTOLACK MATT
Emalia syntetyczna szybkoschnąca satynowa.
Fast air drying satin synthetic enamel.

Binder 79% 
T.B. 20% 
Siccativo 1%

1 Lt=6,3 m2 
1 Kg=5,3 m2 
@ 50 μ

40-50 μ N°0358 RL

RM

GL 30 - 4000552 - 00572
00824 - 00825
15-25% p/v

LS118 (29118) SYNTOLACK HP PENN OPACO 
Emalia syntetyczna o wysokiej wydajności, do aplikacji: natryskowo, pędzlem, i/lub wałkiem*.
Matt synthetic high performance topcoat, for spray, brush and/or roller application*.

Binder 73% 
T.B. 25% 
Siccativo 2%

1 Lt=11 m2 
1 Kg=10,3 m2 
@ 50 μ

N°036350 μ

00572
15-20% p/v
00570
*0-1% p/v

RL

RM

GL 10 - 35

LS122 (29122) STOVE 120°C OPACO
Emalia melaminowo-alkidowa do wygrzewania, do użytku przemysłowego.
Melamine alkyd satin low baking enamel for industrial use.

RM

RL

GL 25 - 35Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=6,5 m2 
@ 50 μ

N°036550 μ

00580
35-40% p/v
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LS130 (29130) TECNOGRIP 
Grunt/Emalia vinylowo-kopolimerowa półmatowa zawierająca fosforan cynku.
Do aplikacji natryskowej, pędzlem, i/lub wałek*.
One-pack semi-matt primer/finishing coat based on vinyl-copolymers and anticorrosive zinc phosphate pigments. 
Spray, brush and/or roller application*.

RM

AP

RL

GL 40 - 50
Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=5 m2 
@ 50 μ

40-50 μ N°0366

00580 - 00824 - 00825
35-40% p/v
00580 - 00824 - 00825
*5-10% p/v

LS158 (29158) ACRYL 1K MATT 
Emalia akrylowa jednokomponentowa, matowa.
One-pack acrylic enamel for matt finishes.

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=7 m2 
@ 40 μ

N°046330-40 μ

RM

RL

GL 30 - 4000824 -00825
25-35% p/v
00587 *50-60% p/v
(ps rigido)

LH130 (YD130) HYDROCRYL 1K GRIP 
Emalia wodna jednokomponentowa, jednowarstwowa, satynowa.
One-pack water-borne satin topcoat applicable in one coat.

RM

AP

RL

GL 40 - 50
Binder 85% 
T.B. 15% V 

1 Lt=6,6 m2

@ 40 μ

H O2 N°054040-50 μ

00089
5-10% p/v

LH158 (YD158) HYDROCRYL 1K MATT 
Emalia wodna akrylowa, jednokomponentowa, szybkoschnąca, matowa.
One-pack water-borne acrylic topcoat for rapid drying matt finishes.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=6,2 m2 
@ 40 μ

H O230-40 μ N°0649

00089
5-10% p/v
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LS182 (29182) NITRON MATT  
Emalia nitro-combi, matowa.
Matt industrial nitro-combi lacquer.

RL

RM

GL 20 - 30Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 25 μ

N°038125 μ

00552 - 00825
70-80% p/v
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79696  SMALTO NITRO BIANCO OPACO
Emalia nitro-syntetyczna, schnąca bez wygrzewania, matowa.
Air drying matt nitro-synthetic enamel.

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 25 μ

25-35 μ N°0614
RL

RM

GL 20 - 3000552 - 00825
50-70% p/v

79697  SMALTO NITRO NERO OPACO 
Emalia nitro-syntetyczna, schnąca bez wygrzewania, matowa (CZARNA).
Air drying matt nitro-synthetic enamel.

LS949 (29949) 1K PLASTICGRIP
Jednoskładnikowa półmatowa emalia o bezpośredniej przyczepności na ABS i tworzywa sztuczne.
Air drying matt nitro-synthetic enamel.

RM

RL

GL 20 - 30

RM

RL

GL 20 - 30

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 25 μ

1 Lt=5,4 m2 
1 Kg=5,7 m2 
@ 25 μ

N°0614

N°0699

25-35 μ

15-25 μ

00552 - 00825
50-70% p/v

00527
100% p/v

LS946 (29946) 1K METALGRIP
Emalia akrylowo-melaminowa, jednokomponentowa, bezpośrednia przyczepność do metalu, dla wykończeń solidowych - 
metalicznych - perłowych, półmatowa. Możliwe uzyskanie efektu anodyzowania (mokre anodyzowanie).
Semi-matt one-pack acrylic/melamine stoving lacquer with direct adhesion on metal substrates, for solid - metallic - mica 
coating. It is also possible to obtain an anodised effect (liquid anodisation).

Binder 50% 
T.B. 50% 

1 Lt=4,7 m2 
1 Kg=5,0 m2 
@ 25 μ

N°051520-25 μ

00824 - 00825
60-80% p/v

RM

RL

LS111 (29111)  SYNTOLACK METAL
Emalia syntetyczna metaliczna, zapewnia dobrą ochronę antykorozyjną. Możliwa aplikacja natryskowa, pędzel, i/lub wałek*.
Micaceous iron oxide decorative synthetic paint offering good protection of the substrate. Spray, brush and/or roller application*.

RM

AP

RLBinder 79% 
T.B. 20%
Siccativo 1% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=4,3 m2 
@ 60 μ

50-60 μ N°0404

00572
10-20% p/v
00570
*2-4% p/v
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LS131 (29131) TECNOGRIP METAL
Emalia winylowo-kopolimerowa metaliczna, zawierająca pigment antykorozyjny fosforan zynku.
Aplikacja natryskowa, pędzel, i/lub wałek*.
Vinyl-copolymer Top coat with micaceous iron oxide effect based on anticorrosion zinc phosphate pigments. Brush, 
spray and/or roller application*.

RM

AP

RLBinder 97% 
T.B. 3% 

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=4 m2 
@ 50 μ

40-50 μ N°0405

00824 - 00825
30-40% p/v
00824 - 00825
* 5-10% p/v

LS133 (29133) TECNOGRIP SPARKLING METAL
Emalia winylowa metaliczna, zawierająca antykorozyjny pigment cynkowo-fosforowy. 
Aplikacja natryskowa, pędzel, i/lub wałek*.
Vinyl enamel metallic effect (micaceous) with zinc phosphate anticorrosive pigments. For brush, spray and/or roller 
application*.

RM

AP

RLBinder 97% 
T.B. 3% 

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=4 m2 
@ 50 μ

40-50 μ N°0405

LS186 (29186) NITRON HAMMER
Emalia nitro-kombi z efektem młotkowym.
Industry nitro-combi enamel suggested for hammer effect finishes.

RM

RL

Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=6,8 m2 
1 Kg=5 m2 
@ 30 μ

30-40 μ N°0474

00825
0-5% p/v
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SEKTOR RYNKU: Wyposażenie wnętrz / meble 
MARKET SECTOR: Habitat - Furnishing
MATERIAŁ: Stal
MATERIAL: Steel.
PRODUKTY: LS946 (29946)   1K METALGRIP 
PRODUCT: LS946 (29946)   1K METALGRIP
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Emalie 2K w połysku
2K Gloss Top Coats
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26012  ISOLACK PUR BIANCO (BIAŁA)
26522  ISOLACK PUR RED IC 105 (CZERWONA IC 105)
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, do zastosowań przemysłowych.
Two-pack polyurethane topcoat for industrial finishes.

RM

RL

1 Lt=7 m2 
1 Kg=6,5 m2 
@ 50 μ

29344 - 29345
25% p/v
00824 - 00825
10-25% p/v

40-50 μ N°0659

LS145 (29145) ISOLACK PUR
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, do zastosowań przemysłowych.
Two-pack polyurethane enamel for industrial finishes.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=6,5 m2 
@ 50 μ

29344 - 29345
25% p/v
00824 - 00825
10-20% p/v

40-50 μ N°0395

LS144 (29144) ISOLACK 
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, dla zastosowań przemysłowych o bardzo dobrym wyglądzie powłoki.
Two-pack polyurethane enamel for industrial finishes with very good appearance.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8,8 m2 
1 Kg=8,3 m2 
@ 50 μ

29344 - 29345
50% p/v
00824 - 00825
10-15% p/v

50 μ N°0372

LH144 (YD144) HYDROCRYL 2K PREMIUM
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, wodna, o wysokiej estetyce powłoki, do zastosowań przemysłowych
Two-pack polyurethane water-borne finish with high aesthetical aspect for industrial applications.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Kg=6,7 m2 
@ 50 μ

YD300
25% p/v
00089
10-15% p/v

N°066440-50 μ
H O2

LS140 (29140) ISOLACK HIGH
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, wysokiej jakości i odporności chemicznej.
Two-pack high quality polyurethane topcoat of chemical resistance.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7,3 m2 
1 Kg=6,5 m2 
@ 50 μ

29340 - 29341 - 29349
50% p/v
00824 - 00825
30-40% p/v

50-60 μ N°0370

*minimalne zamówienie: 200l
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29342
50% p/v
00824
0-5% p/v

LS147 (29147) ISOLACK PENN
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, do aplikacji pędzlem.
Two-pack polyurethane glossy topcoat. Brush application.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8,8 m2 
1 Kg=8,3 m2 
@ 50 μ

N°0374

RM

RL
50 μ

Binder 50% 
T.B. 50% 

ISO5 (TK500)  ISOFAN HS TOP COAT BINDER
Emalia akrylowa HS, dwukomponentowa, o wysokiej jakości powłoki.
Two-pack acrylic HS topcoat with high aesthetical aspect.

RM

RL

1 Kg=7,8 m2 
@ 50 μ

TH710-TH715
50% p/v
00824 - 00825
20-25% p/v

N°062340-50 μ

29364 - 29316
- 29397 50% p/v
00824 - 00825
5-15% p/v
00653 *15% p/v

LS164 (29164) ACRIPROF UHS 
Emalia akrylowa UHS, dwukomponentowa. *Możliwa aplikacja airless (bezpowietrzna).
Two-pack ultra high solid acrylic topcoat *For airless.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8,6 m2 
1 Kg=7,5 m2 
@ 60 μ

50-60 μ N°0661

LS155 (29155) ACRITOP
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o wysokiej jakości powłoki.
Two-pack acrylic enamel with high appearance.

RM

RL

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=7,8 m2 
@ 50 μ

29355 - 29356 
- 29357 50% p/v
00824 - 00825
5-20% p/v

N°044440-50 μ

LS154 (29154)  ISOLACK ULTRA HS
Emalia poliuretanowa HS, dwukomponentowa.
Two-pack high solid polyurethane enamel.

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=8 m2 
@ 50 μ

RM

RL

29354 - 29341
50% p/v
00824 - 00825
0-15% p/v

N°044350 μ



48

Em
al

ie
 2

K
 w

 p
oł

ys
ku

 2
K

 G
lo

ss
 T

op
 C

oa
ts

ISO4 (TK400)  ISOFAN ULTRA HS TOP COAT BINDER
Emalia akrylowa UHS, dwukomponentowa.
Two-pack ultra high solids solid topcoat.

Binder 35% 
T.B. 65% P

1 Kg=7,8 m2 
@ 50 μ

N°062250-70 μ

RM

RL

TH810-TH815
50% p/v
00824 - 00825
15-20% p/v

1 Kg=7,8 m2

@ 50 μ

50-70 μ

TK401   ISOFAN ULTRA HS INTENSE WHITE (BIAŁA)
TK423   ISOFAN ULTRA HS DEEP BLACK (GŁĘBOKA CZERŃ)
Emalia akrylowa UHS, dwukomponentowa. L.Z.O. <420 g/l.
Two-pack ultra high solids solid topcoat. V.O.C.<420 g/l.

N°0622

RM

RL

TH810-TH815
50% p/v
00824 - 00825
15-20% p/v

LH155 (YD155) HYDROCRYL 2K 
Emalia wodna akrylowo-poliuretanowa, dwukomponentowa, z połyskiem.
Two-pack water-borne acrylpolyurethane glossy topcoat.

Binder 80%
T.B. 20% V

1 Lt=9,2 m2 
@ 40 μ

30-40 μ

RM

RL
N°0543

H O2
YD344 50% p/v
00089
20-30% p
25-35% v

29342
25% p/v
00824 - 00825
30-50% p/v

LS143 (29143) ACRYL 2K
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do metalu i plastiku.
Two-pack acrylic topcoat with direct adhesion on metals and plastics.

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=14 m2 
1 Kg=12,5 m2 
@ 30 μ

25-30 μ

RM

RL
N°0397

LH143 (YD143) HYDROCRYL 2K GRIP
Emalia wodna akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do metalu.
Two-pack water-borne acrylic topcoat with direct adhesion on metals.

RM

RL

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=9,2 m2

@ 40 μ
YD352 50% p/v
00089
20-30% p
25-35% v

H O230-40 μ N°0609



SEGMENT RYNKU: Karuzele
SEGMENT: Carousels
MATERIAŁ: Stal
MATERIAL: Steel.
PRODUKT: LS140 (29140)   ISOLACK HIGH 
PRODUCT: LS140 (29140)   ISOLACK HIGH
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Binder 80% 
T.B. 20% 

Binder 80% 
T.B. 20% 

RM

RM

RL

RL

LH203 (YD203) HYDROPLAST GLOSS
Emalia wodna, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do PC, PVC.
Two-pack glossy water-borne topcoat with direct adhesion on PC, PVC.

LS446 (29446) ACRYL 2K AC GLOSSY
Dwuskładnikowy lakier akrylowy z połyskiem (85±10 stopni połysku) o dobrych właściwościach antykorozyjnych  
oraz o bezpośredniej przyczepności na stal, ocynkowane blachy stalowe oraz aluminium i jego stopy. 
2K gloss acrylic topcoat (gloss 85±10) with good anticorrosive properties and direct adhesion on steel, galvanised 
steel sheet, aluminium and its alloys.

1 Lt=6 m2

@ 45 μ

1 Lt=6 m2

@ 45 μ

14016
15% p/v
00089
10-30% p/v

14016
15% p/v
00089
10-30% p/v

H O

H O

2

2

35-45 μ

35-45 μ

N°0629

N°0629

29376 - 29377
20% p/v
00516
20-25% p/v

29170   EPODUR
Emalia epoksydowo-vinylowa, dwukomponentowa, z połyskiem.
Two-pack glossy epoxy-vinyl enamel.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=8,7 m2

1 Kg=8 m2

@ 50 μ

N°0377

RM

RL Tylko do wewnątrz
For inside only

50-60 μ

29385
50% p/v
00552 - 00825
10-20% p/v

29185   NITRON 2K
Emalia dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do stali, aluminium, stali ocynkowanej, półmatowa.
Two-pack one coat semi-matt finishing with direct adhesion on steel, aluminium and galvanised steel sheet.

RM

RL

Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=10 m2

1 Kg=9 m2

@ 25 μ

20-30 μ N°0383



50

Em
al

ie
 2

K
 m

at
ow

e 
2K

 M
at

t T
op

 C
oa

ts

Emalie 2K matowe
2K Matt Top Coats

TK524  ISOFAN HS RALLY BLACK MATT (CZARNY)
Emalia akrylowa HS, dwukomponentowa, o wysokiej jakości powłoki, matowa.
Two-pack acrylic HS topcoat with high aesthetical matt aspect.

RL

RM

GL 20-501 Lt=6,8 m2

@ 50 μ
TH810 - TH815
20% p/v
00824 - 00825
50-60% p/v

N°062450-60 μ

LS142 (29142) ISOLACK MATT
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, do zastosowań przemysłowych, satynowa.
Two-pack polyurethane enamel for industrial satin finishes.

RL

RM

GL 20-50Binder 75% 
T.B. 25% 1 Lt=8,8 m2 

1 Kg=7,8 m2 
@ 50 μ

29342 - 29343
25% p/v
00824 - 00825
25-30% p/v

50 μ N°0371

ISO55 (TK550) ISOFAN HS MATT TOP COAT
Emalia akrylowa HS, dwukomponentowa, o wysokiej jakości powłoki, matowa.
Two-pack acrylic HS topcoat with high aesthetical matt aspect.

RL

RM

GL 20-50Binder 60% 
T.B. 40% 

1 Lt=6,8 m2 
@ 50 μ

TH810 - TH815
20% p/v
00824 - 00825
50-60% p/v

50-60 μ N°0624

LH142 (YD142) HYDROCRYL 2K MATT 
Emalia wodna poliuretanowa, dwukomponentowa, do zastosowań przemysłowych, satynowa.
Two-pack water-borne polyurethane topcoat for satin effect industrial applications.

RL

RM

GL 20-50Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=8,5 m2

@ 40 μ
YD344 25% p/v
00089
20-25% p
25-30% v

30-40 μ N°0542
H O2

H O2
14016
10% p/v
00089
20-30% p/v

LH204 (YD204) HYDROPLAST MATT 
Emalia wodna, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do ABS, PC, PVC.
Two-pack matt topcoat with direct adhesion on ABS, PC, PVC.

RL

RM

GL 10-20Binder 60% 
T.B. 40% 

1 Lt=6 m2 
@ 45 μ

N°063035-45 μ
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29342
20% p/v
00824 - 00825
35-40% p/v

LS152 (29152) ACRYL 2K MATT
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności.
Two-pack matt acrylic enamel with direct adhesion.

Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=14 m2 
1 Kg=12,5 m2

@ 30 μ

N°040725-30 μ
RL

RM

GL 15-35

LS153 (29153) ACRYL 2K MATT 7% GLOSS
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do podłoża, bardzo matowa 7%.
Two-pack acrylic very matt enamel, with direct adherence to the substrate.

RL

RM

GL 5-10Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=14 m2

1 Kg=12,5 m2

@ 30 μ

29342
20% p/v
00824 - 00825
35-40% p/v

25-30 μ N°0485

LS282 (29282) FRAMECOAT PVC
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośrednie przyczepności do  PVC.
Two-pack semi-matt acrylic lacquer, with direct adhesion to PVC substrates.

RL

RM

GL 40-50Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=7,5 m2 
@ 30 μ

29342
20% p/v
00824 - 00825
25-35% p/v

N°052730 μ

LH152 (YD152) HYDROCRYL 2K GRIP MATT
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczpności do metalu.
Two-pack acrylic matt finish with direct adhesion to metal.

RL

RM

GL 15-25Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=8,0 m2 
@ 40 μ

YD352
25% p/v
00089
20-30% p/v

N°066530-40 μ
H O2

29344 - 29345
25% p/v
00824 - 00825
25-30% p/v

LS141 (29141) ISOLACK PUR MATT
Emalia poliuretanowa, dwukomponentowa, matowa.
Two-pack matt industrial polyurethane lacquer.

RL

RM

GL 20-50Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=6 m2

@ 50 μ

N°039840-50 μ
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LAKIERY LECHLER  
NA ELEMENTY PVC 

PVC jest jednym z najbardziej powszechnych  
tworzyw sztucznych na świecie, a dzięki swoim 
uniwersalnym parametrom jest wykorzystywany 
w wielu różnych dziedzinach od konstrukcji, 
opakowań, elementów mebli do akcesoriów 
modowych. 

Jednym z obszarów o największym udziale  
w rynku (50%) jest sektor mieszkalny,  
gdzie PVC stosowane jest do następujących 
produktów:

  
  Ramy: okna/ werandy/ rolety
	 	 Drzwi	i	żaluzje
  Bariery/ogrodzenia

Rozwiązania techniczne
Cykl	wodny	o	bezpośredniej	przyczepności					                                      
HydroFramecoat PVC Flex LH 282 
Lakier akrylowo-poliuretanowy 2K, półmatowy (25 – 35 Gloss)

• bezpośrednia aplikacja na twarde i elastyczne PVC i ABS
• łatwa aplikacja przy skomplikowanych kształtach
• przyczepność również do drzwi i ram okiennych (przy             
 zastosowaniu specjalnego utwardzacza)
• dostępny we wszystkich kolorach solidowych

Cykl	rozcieńczalnikowy	o	bezpośredniej	
przyczepności
Framecoat PVC LS 282
Lakier akrylowo-uretanowy 2K, półpołysk (45 Gloss) 

•  bezpośrednia przyczepność na twarde i elastyczne PVC, ABS,   
PC/ABS, jak i również na aluminium i jego stopy

•  jednolita satynowa powłoka emalii
•  dostępny we wszystkich kolorach solidowych

2K Top Coat Plasticgrip LS 947 
Lakier akrylowo-uretanowy 2K, półmatowy

•  przyczepność zarówno do PVC i ABS, jak i również  
   do ram i uchwytów metalowych
• bardzo dobra odporność na zarysowania i ścieranie
•  dostępny w kolorach metalicznych i perłowych
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LH282 (YD282) HYDROFRAME COAT PVC FLEX
Lakier akrylowy, dwukomponentowa, o bezpośredniej przyczepności do PVC i ABS.
Two-pack semi-matt acrylic topcoat with direct adhesion on rigid and soft PVC and ABS substrates.

Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=9 m2 2

@ 35 μ

RL

RM

GL 25-35
N°066730-35 μ

14016 15% p
YD350 20% p
00089 10-20% p/v

H O2

LS943 (29943) 2K PLASTICGRIP WS
Dwukomponentowy lakier akrylowy, do wygrzewania, o bezpośredniej przyczepności do plastiku, metalu, szkła.
Two-pack semi-matt acrylic stoving lacquer with direct adhesion on plastic, metal and glass substrates.

LS947 (29947) 2K PLASTICGRIP
Dwukomponentowy lakier akrylowy, do wygrzewania, o bezpośredniej przyczepności do plastiku, metalu, szkła.
Two-pack semi-matt acrylic stoving lacquer with direct adhesion on plastic, metal and glass substrates.

RL

RL

RM

RM

GL

GL

50

50

Binder 50%
T.B. 50% 

Binder 50%
T.B. 50% 

1 Kg=3,7 m2 

1 Lt=3,3 m2

@ 25 μ

1 Kg=3,7 m2 

1 Lt=3,3 m2

@ 25 μ

29355
20% p/v
00527
100% p/v

20-30 μ

20-30 μ

N°0516

N°0516
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LS441 (29441) ACRYL 2K AC SATIN MATT 
Dwukomponentowy, satynowo-matowy lakier akrylowy (11±4 stopni połysku) o dobrych właściwościach antyko-
rozyjnych i o bezpośredniej przyczepności na stal, ocynkowane blachy stalowe oraz aluminium i jego stopy. 
2K satin matt acrylic  topcoat (Gloss 11±4) with good anticorrosive properties and direct adhesion on steel,  
galvanised steel sheet, aluminium and its alloys.

RL

RM

GL 5-15Binder 50%
T.B. 50% 

1 Kg=3,7 m2 

1 Lt=3,3 m2

@ 25 μ

29355
20% p/v
00527
100% p/v

20-30 μ N°0516

LS443 (29443) ACRYL 2K AC
Dwukomponentowy lakier akrylowy, o bardzo dobrych właściwościach antykorozyjnych i bezpośredniej  
przyczepności do stali, stali ocynkowanej, aluminium i jego stopów.
Two-pack semi-glossy acrylic topcoat with good anticorrosive properties and direct adhesion on steel, zinc-coated 
steel sheet, aluminium and its alloys.

RL

RM

GL 60-80Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=7,9 m2 
1 Kg=6,5 m2

@ 60 μ

29342 
20% p/v
00824 - 00812
10-30% p/v

60-70 μ N°0656
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SEKTOR RYNKU: Wyposażenie domowe 
MARKET SECTOR: Habitat - Habitat components
SEGMENTO: AGD 
SEGMENT: Domestic appliances
MATERIAŁ: ABS 
PRODUCT: LS143 (29143)   ACRYL 2K 

LS172 (29172) EPODUR MATT
Emalia epoksydowo-vinylowa HS, dwukomponentowa.
HS two-pack matt epoxy-vinyl topcoat.

RL

RM

GL 20-40

Tylko do wewnątrz
For inside only

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=7,5 m2 
@ 50 μ

29376 - 29377
15% p 20% v
00516 40-45% p
45-50% v

50-60 μ N°0378
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DS47026  DS PLAST BASE SILVER 7952
Emalia dwukomponentowa metaliczna, z efektem ciekłego anodowania.
Two-pack one coat metallic topcoat with liquid anodised effect.

RL

RM

1 Kg=10 m2

@ 20 μ
29355 - 00498
20% p/v
00527
100% p/v

15-20 μ N°0612

LH947 (YD947) HYDROPLAST SATIN
Emalia wodna akrylowa, o bezpośredniej przyczepności do plastiku i metali nieżelaznych.
Two-pack water-borne semi-matt acrylic topcoat with direct adhesion on plastic substrates and non-ferrous metals.

RL

RM

GL 40-50Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=15 m2

@ 15 μ
YD355
10% p/v
00089
0-5% p/v

10-15 μ N°0635
H O2
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Lakiery strukturalne 2K 
2K Top Coats with structured effect

LS146 (29146) ISOLACK EFB
Dwukomponentowy lakier poliuretanowy, z efektem "skórki pomarańczowej".
Two-pack orange peel polyurethane lacquer.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 75 μ

RM

29342 - 29343
25% p/v
00824 - 00825
0-30% p/v

75 μ N°0373

LS299 (29299) ISOLACK EFB HIGH
Dwukomponentowy lakier poliuretanowy z efektem "skórki pomarańczowej", z połyskiem.
High class two-pack glossy orange peel polyurethane lacquer.

RL

RM

Binder 75% P
T.B. 25% 

1 Lt=9 m2

1 Kg=7,5 m2

@ 75 μ

29340 - 29341
40% p - 50% v
00824 - 00825
0-20% p 0-25% v

75 μ N°0436

LS156 (29156) ACRYL 2K EFB
Emalia akrylowa, dwukomponentowa, z efektem "skórki pomarańczowej", o bezpośredniej przyczepności do podłoża.
Two-pack acrylic enamel of high resistance with orange peel effect and direct adherence to the substrate.

Binder 80%
T.B. 20% 

1 Lt=7,7 m2 
1 Kg=6,3 m2

@ 75 μ

29342
15% p - 20% v
00824 - 00825
0-25% p 0-30% v

75 μ N°0446
RL

RM

LS176 (29176) EPODUR EFB
Emalia epoksydowo-vinylowa, dwukomponentowa, z efektem tłoczenia.
High solid two-pack epoxy-vinyl lacquer with embossed effect.

RL

RM
Tylko do wnętrz
For inside only

Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=9 m2 
1 Kg=6,5 m2 
@ 75 μ

29376 - 29377
20% p - 30% v
00516
0-10% p 0-20% v

75 μ N°0379
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LS179 (29179) EPOXYLACK EFFEKT
Dwukomponentowy lakier epoksydowo-winylowy, strukturalny. 
Two-pack embossed epoxy-vinyl lacquer.

RL

RM
Non usare all’esterno
For inside only

Binder 85% 
T.B. 15% 

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=6,3 m2 
@ 75 μ

29379
25% p - 33% v
00516
0-15% p 0-20% v

N°043875 μ

LH179 (YD179) HYDROPOX 2K STR
1:2 Dwukomponentowy lakier wodny, epoksydowy, ze strukturą.
1:2 Two-pack water-borne epoxy topcoat with embossed effect.

RL

RM

Binder 70% 
T.B. 30% v

1 Lt=7,0 m2 
1 Kg=8,9 m2 
@ 70 μ

YD379
200% p/v
00089
0-15% p 0-20% v

50-80 μ N°0538
H O2
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Lakiery nawierzchniowe 2K z efektem tekstury
2K Top Coats with textured effect
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29340 - 29341
50% p/v
00824 - 00825
30-40% p/v

LS149 (29149) ISOLACK TEXTUR
Dwukomponentowy lakier poliuretanowy, z efektem tekstury.
Two-pack polyurethane textured lacquer.

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=5 m2 
@ 75 μ

N°037675 μ
RL

RM

RL

RM

29342
20% p/v
00824 - 00825
30-35% p/v

29342
20% p/v
00812
30-35% p/v

LS159 (29159) ACRYL 2K TEXTUR
Dwukomponentowy lakier akrylowy, z efektem tekstury, o bezpośredniej przyczepności do podłoża.
Two-pack acrylic enamel with textured effect and with direct adhesion to the substrate.

L0290134 (29134) TECNOGRIP 2K METAL
Dwukomponentowy lakier akrylowy, z tlenkiem żelaza mica, o bezpośredniej przyczepności do podłoża.
Two-pack acrylic micaceous iron oxide finish with direct adhesion on metal (anticorrosive finish DTM). 

Binder 80% 
T.B. 20% 

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=14 m2 
1 Kg=12,5 m2 
@ 30 μ

1 Kg=6 m2 
@ 60 μ

RL

RL

AP

RM

RM

N°0408

N°694

25-30 μ

50-70 μ
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Emalie nawierzchniowe 2K z efektem "soft-touch"
2K Top Coats with soft-touch effect
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LS139 (29139) SOFT
Dwukomponentowy, lakier poliuretanowy, odporny na zarysowania, z efektem "soft-touch" aksamitnym w dotyku .
Scratch resistant two-pack matt polyurethane top coat with a special soft-touch and velvety feel.

Binder 80% 
T.B. 20% 

1 Lt=8 m2 
1 Kg=8,1 m2 
@ 50 μ

RM

RL Tylko do wewnątrz
For inside only

29342
33% p/v
00673
15-20% p/v

50 μ N°0369
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Lakiery bazowe 1K
1K Matt Basecoats

66009  BASE COAT SPARKLING GLASS
Jednokomponentowy lakier bazowy dla srebrnego/chromowego efektu, do wykończenia lakierami bezbarwnymi.
One-pack matt basecoat for silver/chromium plating effect finishing to overcoat with clearcoats.

RL

RM

1 Kg=11 m2 
@ 4 μ

4 μ N°0467

LS190 (29190) BASECOAT
Lakier bazowy, dla kolorów solidowych i metalizowanych w systemach dwuwarstwowych.
Matt base coat for solid and two-coat metallic process.

RL

RM

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=5 m2 
1 Kg=5 m2 
@ 25 μ

25-30 μ N°0456

00824 - 00825
70-100% p/v

LS903 (29903) 1K MATT BASE
Jednokomponentowy, akrylowy lakier bazowy.
One-pack acrylic base coat for clear over base process.

RL

RM

Binder 50% 
T.B. 50% 

1 Lt=5,7 m2 
1 Kg=5,4 m2 
@ 25 μ

20-30 μ N°0513

00824 - 00825
50% p/v

LH903 (YD903) HYDROCOAT MOTIVE
Jednokomponentowy lakier bazowy dla solidowych-metalizowanych-perłowych kolorów.
Produkt oparty na modyfikowanych żywicach akrylowych.
One-pack matt basecoat for solid-metallic-two-coat pearl finishes. Product based on modified acrylic resins.

RL

RM

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7 m2  
@ 20 μ

15-20 μ N°0631

00089
20-25% p/v

H O2
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Lakiery bazowe 2K
2K Matt Basecoats

29355
10% p
00824 - 00825
50% p/v

LS902 (29902) 2K HIGH MATT BASE
Dwukomponentowy, bazowy lakier akrylowy do kolorów solidowych, metalicznych i mika.
Two-pack acrylic basecoat for solid - metallic - mica colours.

RL

RM

Binder 50% 
T.B. 50% 

1 Lt=6,7 m2 
1 Kg=7,3 m2 
@ 25 μ

20-25 μ N°0517

29355
10% p/v
00824 - 00825
50% p/v

N°0514

LS945 (29945) 2K GRIP BASE
Dwukomponentowy, akrylowy lakier bazowy o bezpośredniej przyczepności do metali nieżelaznych, dla kolorów soli-
dowych, metalicznych, mika, dla systemów dwuwarstwowych
Two-pack acrylic base coat with direct adhesion on non-ferrous metal substrates for solid, metallic and mica colours, 
in a two-coat process.

Binder 50% 
T.B. 50% 

1 Lt=6,7 m2 
1 Kg=7,3 m2 
@ 25 μ

20-30 μ
RL

RM

14010
10% p/v
00089
15-25% p/v

N°0634

LH945 (YD945) HYDROCOAT GRIP
Dwukomponentowy, akrylowy lakier bazowy o bezpośredniej przyczepności do metali nieżelaznych, do uzyskania 
kolorów solidowych, metalicznych, mica, dla systemów dwuwarstwowych.
Two-pack matt acrylic topcoat with direct adhesion on non-ferrous metallic substrates, for two-coat solid, metallic and mica finishes.

RL

RM

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=7 m2 
@ 20 μ

15-20 μ
H O2

LS925 (29925) 2K HELM BASECOAT
Dwukomponentowy, matowy lakier bazowy do uzyskania kolorów metalicznych i perłowych/mica/
Two-pack matt basecoat for metallic and mica/pearl finishes.

RL

RM

Binder 50% 
T.B. 50% 

1 Kg=9 m2

@ 30 μ
29342 - 31306
15% p
00622 - 00527
40% p/v

25-30 μ N°0587
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SEKTOR RYNKU: Wyposażenie wnętrz
MARKET SECTOR: Habitat - Habitat components
SEGMENT: AGD
SEGMENT:  Domestic appliances
MATERIAŁ: PC/ABS 
MATERIAL: PC/ABS.
CYKL: LS902 (29902)   2K HIGH MATT BASE + 
 96204   ACRIFLEX INCOLORE MATT
CYCLE:  LS902 (29902)   2K HIGH MATT BASE + 
               96204   ACRIFLEX INCOLORE MATT

DS27010 2K HELM PAS BASECOAT BIANCO (BIAŁA)
DS27013 2K HELM PAS BASECOAT NERO (CZARNA)
DS25040 2K HELM BASE ARGENTO MED.GR (SREBRNA śr. grubość)
DS25045 2K HELM MET.ARGENTO GR.GROS (SREBRNA gruba)
Dwukomponentowy, biały lakier bazowy wysokiej jakości. 
Two-pack white high performance basecoat.

1 Kg=10-11 m2

@ 25 μ
N°0588
N°0589
N°0610
N°0611

RL

RM

29342 - 31306
15% p
00622
40% p/v

15-25 μ

LH927 (YD927) HYDROCOAT HELMET PAST
Dwukomponentowy, matowy, poliestrowy lakier bazowy dla kolorów solidowych
Two-pack matt polyester basecoat for solid finishes.

Binder 25% 
T.B. 25% 

1 Lt=10 m2 
@ 20 μ

14016 - 14010
5% p
00089
5-10% p

15-20 μ N°0633
RL

RMH O2

LH925 (YD925) HYDROCOAT HELMET MET
Dwukomponentowy, matowy lakier bazowy do kolorów metalicznych i mica.
Two-pack matt basecoat for metallic and mica finishes.

RL

RM

Binder 75% 
T.B. 25% 

1 Lt=11,0 m2 
1 Kg=7,3 m2 
@ 20 μ

14016 - 14010
5% p
00089
5-10% p

15-20 μ N°0632
H O2
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Lakiery bezbarwne 1K
1K Clearcoats

01578  ZAPON SOPRAFFINA 
Lakier bezbarwny, nitrocelulozowy
Nitrocombi clearcoat.

RL

RM

1 Lt=3,7 m2

1 Kg=4 m2

@ 25 μ

00551 - 00552
30% v

25 μ N°0268

01700  INCOLORE PER METALLI
Lakier bezbarwny, nitrocelulozowy, modyfikowany żywicami akrylowymi
Nitrocombi colourless varnish plasticized and modified with acrylic resins.

RL

RM

1 Lt=4,5 m2

1 Kg=4,5 m2

@ 25 μ

00552
50-70% v

25 μ N°0274

01973  1K FINISH CLEAR FOR METALS
Jednokomponentowy, akrylowy lakier bezbarwny, schnący bez wygrzewania.
One-pack air drying acrylic clear.

RL

RM

1 Lt=4 m2

@ 30 μ
00825
5-10%

30-40 μ N°1277
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01842  INCOLORE FORNO AM PER OTTONE
Lakier bezbarwny, odpowiedni do lakierowania metali, do wygrzewania.
Low baking clear suitable for metal painting.

RL

RM

1 Lt=18 m2

1 Kg=20 m2

@ 15 μ

00580
10-30% p/v

15 μ N°1022

01854  STOVE COAT 120°C
Lakier bezbarwny, odpowiedni do lakierowania metali, do wygrzewania.
Low bake clearcoat for metal painting.

RL

RM

1 Lt=9 m2

@ 30 μ

15-30 μ

00580
20-25% p/v

N°0523

YD842  HYDROCLEAR COAT STOVE 120°C
Bezbarwny, wodny, lakier z wysokim połyskiem.
Low baking water-borne high gloss clear coat.

RL

RM

1 Lt=5,9 m2

@ 30 μ
00089
10-15% p/v

25-30 μ N°0637
H O2
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Lakiery bezbarwne 2K w połysku
2K Gloss Clearcoats

09852  CERAMIC CLEAR
Dwukomponentowy, bezbarwny lakier akrylowy
Two-pack acrylic clear.

09299  DIAMOND BURST TIXO CLEARCOAT
Akrylowy lakier bezbarwny z efektem diamentowej powłoki, do systemów dwuwarstwowych. 
Acrylic clearcoat with diamond effect for two-coat systems. 

RL

RL

RM

RM

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=7,7 m2 
@ 50 μ

1 Lt=8 m2 
@ 45 μ

40-50 μ

35-45 μ

29355 - 09919
50% p/v
00824 - 00825
20-30% p/v

29355 - 09919
50% p/v
00824 - 00825
20-30% p/v

N°0427

N°0698

40-50 μ

96390  ACRIFAN COACH CLEARCOAT
Lakier bezbarwny akrylowy MS, dwukomponentowy
MS two-pack acrylic clear.

1 Lt=6,9 m2

1 Kg=7,1 m2 
@ 50 μ

N°0519

29342
30% p 33%v
00824 - 00825
10% p/v

29355
50% p/v
00824 - 00825
0-5% p/v

RL

RM

96230  TIXO KLARLACK 09
Lakier bezbarwny akrylowy, dwukomponentowy
Two-pack acrylic clearcoat.

1 Kg=8,0 m2 
@ 45 μ

N°065735-45 μ

29355 - 00498
50% p/v
00825
10% p/v

RL

RM

RL

RM

96231  TIXOCLEAR PEARL
Lakier bezbarwny perłowy, dwukomponentowy, dla cykli trzywarstwowych 
Gloss pearl clearcoat for two-coat or three-coat systems.

1 Lt=8,0 m2 
@ 45 μ

29355 - 00498
50% p/v
00825
10% p/v

35-45 μ N°0682
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31540  SPEEDY CLEAR
Dwuskładnikowy lakier bezbarwny 5:1 do systemów dwuwarstwowych, z połyskiem.
Two-pack gloss clearcoat 5:1 for two-coat systems.

RL

RM

1 Kg=3,5 m2 
@ 30 μ

25-30 μ

29342 
20% p/v
00824 - 00825
20-30% p/v

N° 0700
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31590  CLEAR GLOSSY MS-HCR
Bezbarwny lakier akrylowy dla cykli dwuwarstwowych.
Acrylic clearcoat for two-coat finishes.

1 Kg=10 m2 
@ 40 μ

N°059140 μ

00498 - 29355
50% p/v
00622 - 00825
10% p/v

RL

RM

09889  NEW CLEARCOAT MS
Lakier bezbarwny akrylowy, dla cykli dwuwarstwowych. 
Acrylic clearcoat for two-coat finishes.

1 Kg=10 m2 
@ 40 μ

N°059230-40 μ
RL

RM

00498 - 29355
50% p/v
00622 - 00825
10% p/v

N°059320-25 μ

00498 - 29355
50% p/v
00622 - 00825
0-10% p/v

31692  INCOLORE PU FLEX
Dwukomponentowy, bezbarwny lakier akrylowy, uniwersalny.
Two-pack acrylic flexible clearcoat.

1 Kg=9 m2 
@ 40 μ

RL

RM

YD850  MOTIVE WB CLEARCOAT
Lakier bezbarwny wodny, dwukomponentowy, o niskiej emisji L.Z.O.
Two-pack LOW V.O.C. water-borne clearcoat with low environment impact.

RL

RM

1 Lt=8,2 m2

1 Kg=8,5 m2 
@ 40 μ

YD860
50% p/v
00089
13-23% p/v

N°0638
H O235-50 μ

YD852  ANTIGRAFFITI HYDRO CLEARCOAT 
Lakier bezbarwny wodny, dwukomponentowy, antygraffiti, o niskiej emisji L.Z.O.
Two-pack LOW V.O.C. water-borne clearcoat with low environment impact and anti-graffiti performance.

RL

RM

1 Lt=8,2 m2 
Kg=8,5 m2 
@ 40 μ

YD860
50% p/v
00089
15-25% p/v

35-50 μ N°0679
H O2
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ANTIGRAFFITI
SKUTECZNA
OCHRONA
PRZED
WANDALIZMEM
Dzięki nowemu lakierowi 
bezbarwnemu ANTIGRAFITTI  
łatwo i  szybko usuniesz  
wszelkiego rodzaju ślady 
grafitti, markerów itp.

Wodorozcieńczalny system lakierniczy z nawierzchnią anti-graffiti stanowi wartość dodaną 
dla obiektów użytku publicznego, zabezpieczając ich powłokę utrzymując jej właściwości 
fizyczno-chemiczne. Usuwanie graffiti będzie tańsze, łatwiejsze i ekspresowe. 
YD 852, YD 853

- Tramwaje
- Pociągi
- Metro
- Autobusy
- Wiaty 

- Place zabaw 
- Ławki
- Stacje
- Rolety zewnętrzne
- Drzwi toalet
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Lakiery bezbarwne 2K matowe
2K Matt Clearcoats
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01262  ACRIFLEX INCOLORE SEMILUCIDA
Lakier bezbarwny akrylowy, dwukomponentowy, półpołysk
Two-pack semi-glossy acrylic clearcoat.

1 Kg=8 m2 
@ 40 μ

GL 40-50

29355 - 00498 
- 09919 30% p/v
00622 - 00825
10% p/v

N°059530-40 μ

29355 - 09919
20% p/v
00686 - 00824
00825 20% p/v

96598  ACRIPLAST CLEAR SEMIOPACA
Lakier bezbarwny akrylowy, dwukomponentowy, półmat
Two-pack matt acrylic clearcoat.

1 Kg=9,9 m2 
@ 25 μ

GL 20

25-30 μ N°0508
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96204  ACRIFLEX INCOLORE MATT
Lakierb bezbarwny akrylowy, dwukomponentowy, matowy
Two-pack acrylic clearcoat.

GL 3-4

1 Kg=10 m2 
@ 30 μ

25-30 μ N°0596

00271 20% p/v
00421 30% p
00825 - 00782
10% p

96216  ACRIFLEX INCOLORE EXTRA MATT
Lakier bezbarwny akrylowy, dwukomponentowy, extra matowy
Two-pack acrylic extra matt clearcoat.

GL 1-3

1 Kg=10 m2 
@ 30 μ

25-30 μ N°0690

00271 20% p/v
00421 30% p/v
00824 10% p/v

31575  CLEAR SOFT MATT TH
Lakier bezbarwny poliuretanowy, dwukomponentowy, matowy z efektem "soft-touch" gumy
Two-pack polyurethane matt clearcoat with soft-touch effect.

GL 1-1,5

1 Lt=8 m2 
@ 50 μ

00271
20% p/v
00622
20% p

40-50 μ N°0598

YD853    ANTIGRAFFITI SEMI-GLOSSY HYDRO CLEARCOAT 
Lakier bezbarwny wodny, dwukomponentowy, antygraffiti, półpołysk, o niskiej emisji L.Z.O.
Two-pack LOW VOC water-borne clearcoat with low environmental impact and anti-graffiti performance.

GL 50-60

1 Lt=8,2 m2 
1 Kg=8,5 m2 
@ 40 μ

14016 
20% p
00089 
5-15% p

40-50 μ N°0686
H O2

YD855    MOTIVE WB 20 GLOSS CLEARCOAT 
Lakier bezbarwny wodny, dwukomponentowy, półmat, o niskiej emisji L.Z.O.
Two-pack LOW VOC water-borne matt clearcoat with low environment impact.

GL 20

1 Kg=7,5 m2 
@ 45 μ

40-45 μ N°0687
H O2

14016
20% p
00089
10-20 % p
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- czyste miasta!
ANTIGRAFFITI
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Metale Żelazne
Ferrous Metals
ACC STAL
 STEEL

ACC  STAL NIERDZEWNA
INOX STAINLESS STEEL
 
 ŻELIWO
 CAST IRON

Metale Nieżelazne
Non-Ferrous Metals
AL ALUMINIUM
 ALUMINIUM

 MOSIĄDZ
 BRASS

 MIEDŹ
 COPPER 

ZINC EG OCYNKOWANE
 ZAMA (CYNK+ ALUMINIUM+ MAGNEZ) 
 BLACHA OCYNKOWANA

 GALWANIZOWANE
 CYNK EG (GALWANIZOWANA BLACHA STALOWA)

ZINC HDG CYNKOWANE OGNIOWO
 ZINC HDG (CYNKOWANA OGNIOWO BLACHA 
 STALOWA)

Stare powłoki
Old coatings

Główne metale 
wykorzystywane w przemyśle

Main metals used 
for industrial parts
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PROCEDURA ANALITYCZNA
POWIERZCHNIA PIASKOWANA BLACHA STALOWA SA 2 1/2 BLACHA STALOWA

Klasa korozyjności 
zgodnie z ISO 12944-2 Trwałość ISO 7253

Test w komorze solnej (h)
ISO 6270

Test w komorze 
wilgotnościowej (h)

ISO 6270
Test w komorze 

wilgotnościowej (h)

C2
Niska

Średnia
Wysoka

48
48
120

240
240
240

C3
Niska

Średnia
Wysoka

120
240
480

48
120
240

240
240
240

C4
Niska

Średnia
Wysoka

240
480
720

120
240
480

240
240
480

C5 - I
Niska

Średnia
Wysoka

480
720

1.440

240
480
720

240
480
720

C5 - M
Niska

Średnia
Wysoka

480
720

1.440

240
480
720

240
480
720

Ochrona przed korozją konstrukcji stalowych za pomocą 
ochronnych systemów malarskich.

ISO 12944 jest Międzynarodowym Standardem oceny ochro-
ny konstrukcji stalowych za pomocą systemów lakierniczych, 
dotyczy to ochrony antykorozyjnej, z wyłączeniem działań 
mikroorganizmów, chemikalii, uszkodzeń mechanicznych  
i ognia.

Dotyczy konstrukcji wykonanych ze stali węglowej lub stali  
ze stopów lekkich (zgodnie z normą EN 10025)

takich jak:
- Nielakierowane powierzchnie
- Powierzchnie powlekane stopionym cynkiem, aluminium  
   i jego stopami
- Powierzchnie cynkowane ogniowo
- Powierzchnie cynkowane elektrolitycznie
- Powierzchnie cynkowane
- Powierzchnie gruntowane
- Inne powierzchnie malowane

Norma ta nie odnosi się do konstrukcji w żelbetonie. 
ISO 12944 zawiera osiem różnych sekcji, które mogą być wyko-
rzystane jako wytyczne dla konkretnego projektu. 
ISO 12944-6 w szczególności określa metody i warunki badań 
laboratoryjnych.

Klasyfikacja środowiska i klasy trwałości

ISO 12944 określa sześć kategorii koryzyjności atmosfery dla 
różnych typów warunków atmosferycznych, obejmując zarówno 
nowe konstrukcje jak i ich konserwacje.

Brane pod uwagę są trzy różne klasy trwałości (niska, średnia, 
wysoka). Klasa trwałości nie może być traktowana jako gwaran-
cja ale jako długość "życia" powłoki przed wystąpieniem 
większej renowacji: 

NISKA (L) od 2 do 5 lat
ŚREDNIA (M) od 5 do 15 lat
WYSOKA (H) powyżej 15 lat

Klasa trwałości jest zatem względem technicznym, który może 
pomóc w zaplanowaniu programu konserwacji.

Cykle Lechsys zgodne z Normą ISO 12944 

1) Grunt Epoksydowy (LS102) + Emalia PU (LS145) 
2) Syntetyczny- grunt antykorozyjny (LS101) + Emalia PU  
 (LS145)
3) Grunt Epoksydowy (LS107) + Emalia PU (LS 144) lub 
 Akrylowa (LS155 lub LS164)
4) Grun Epoksydowoakrylowy (LS109) + Emalia PU     
 (LS144) lub Akrylowa (LS155 lub LS164)
5) Grunt Epoksydowy Antykorozyjny (LS175) + Emalia PU  
 (LS 144) lub Akrylowa (LS155 lub LS164)
6) Grunt Epoksydowy Antykorozyjny (04384) + Emalia PU  
 (LS 144) lub Akrylowa (LS155 o LS164)
7) Emalia Akrylowa o bezpośredniej przyczepności do 
 metalu (LS443)
8) Grunt Cynkowy Epoksydowy (08008) + Grunt 
 Epoksydowy Antykorozyjny (04384 lub LS175) + Emalia  
 PU (LS 144) lub Akrylowa (LS155 lub LS164)

Międzynarodowa Norma ISO 12944
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ANALYTICAL PROCEDURES
SUBSTRATE SANDBLASTED STEEL SHEET SA 2 1/2 SHEET STEEL

Corrosion class                 
according to
 ISO 12944-2

Durability ISO 7253 
Salt Spray Test (h)

ISO 6270 
Humidity cabinet test (h)

ISO 6270 
Humidity cabinet test (h)

C2
Low

Medium
High

48
48
120

240
240
240

C3
Low

Medium
High

120
240
480

48
120
240

240
240
240

C4
Low

Medium
High

240
480
720

120
240
480

240
240
480

C5 - I
Low

Medium
High

480
720

1.440

240
480
720

240
480
720

C5 - M
Low

Medium
High

480
720

1.440

240
480
720

240
480
720

Protection of steel structures against corrosion with 
painting systems

ISO 12944 is an International Standard evaluating the 
steel structure protection by means of coating systems 
but not concerning scopes such as protection against 
microorganisms, chemicals, mechanical action and fire.

The structures concerned are made of Carbon Steel or Steel 
in Light Alloys (according to the EN 10025)
 
such as: 
-Non-painted surfaces 
-Surfaces covered with molten zinc, aluminium or their alloys 
-Hot dip galvanized surfaces 
-Electro galvanized surfaces 
-Galvanized surfaces
-Primed surfaces
-Other painted surfaces

This norm does not apply to steel-reinforced concrete structu-
res. ISO 12944 includes eight different sections that can be 
used as guidelines for a specific project. The paragraph ISO 
12944-6 particularly specifies lab test methods and conditions.

Environment Classification and Durability Classes

ISO 12944 includes six categories of corrosion for different 
types of atmospheric environments, covering both new 
works and their maintenance. Three different classes of 
Durability (Low, Medium and High) are considered. The 
Durability Class must not be considered as a warranty but 

as the coating’s life expectancy before the completion of a 
major restoration:

LOW (L) from 2 to 5 years 
MEDIUM (M) from 5 to 15 years
HIGH (H) over 15 years

The Durability Class is, therefore, a technical consideration 
that can help you establish a maintenance programme.

Lechsys painting processes complying with ISO 12944

1) Epoxy primer (LS102) + PU enamel (LS145)  
2) Synthetic anticorrosive primer (LS101) + PU enamel  
 (LS145) 
3) Epoxy primer (LS107) + PU enamel (LS 144) or Acrylic  
 (LS155 or LS164) 
4) Epoxyacrylic primer (LS109) + PU enamel (LS144) or  
 Acrylic (LS155 or LS164) 
5) Epoxy anticorrosive primer (LS175) + PU enamel   
 (LS144) or Acrylic (LS155 or LS164) 
6) Epoxy anticorrosive primer (04384) PU enamel +   
 (LS144) or Acrylic (LS155 or LS164) 
7) Acrylic topcoat with Direct Adhesion to Metal (LS443) 
8) Epoxy zinc based primer (08008) + Anticorrosive epoxy  
 primer (04384 or LS175) + PU enamel (LS144) or Acrylic  
 (LS155 or LS164)

International Standard ISO 12944
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Kasa 
korozyjności

TRWAŁOŚĆ

NISKA
grubość 
suchej 

warstwy
ŚREDNIA

grubość 
suchej 

warstwy
WYSOKA

grubość 
suchej 

warstwy
C2 

Stal piaskowana LS102 + LS145 220-260 µm

C2 
Stal ocynkowana LS102 + LS145 220-260 µm

C3 
Stal piaskowana LS101 + LS145 120-150 µm

LS443 150-200 µm

LS175 + LS144
(lub LS 155 lub LS164) 220-260 µm

LS107 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(o LS154 o LS164) 220-260 µm

C3 
Stal ocynkowana

LS107 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(lub LS 155 lub LS164) 220-260 µm

C4 
Stal piaskowana

LS443 150-200 µm

LS175 + LS144
(lub LS155 lub LS164)  220-260 µm 04384 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 250-300 µm
LS107 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(lub LS154 lub LS164) 220-260 µm

C4 
Stal ocynkowana

LS107 + LS144
(o LS155 o LS164)  220-260 µm LS443 150-200 µm

LS109 + LS144
(lub LS155 lub LS164)  220-260 µm LS175 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm

C5-M 
Stal piaskowana

LS175 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm 04384 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 250-300 µm
08008 + 04384 

(lub LS175) + LS144 
(lub LS155 lub LS164)

280-350 µm

C5-M 
Stal ocynkowana

LS107 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm LS443 150-200 µm

04384 + LS144
(lub LS155 lub LS164)

280-350 µm

LS109 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm LS175 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm 250-300 µm

C5-I 
Stal piaskowana

LS175 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm 04384 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm
08008 + 04384 

(lub LS175) + LS144 
(lub LS155 lub LS164)

280-350 µm

C5-I
Stal ocynkowana

LS107 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm LS443 150-200 µm

04384 + LS144
(lub LS155 lub LS164)

280-350 µm

LS109 + LS144
(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm LS175 + LS144

(lub LS155 lub LS164) 220-260 µm 250-300 µm

LEGENDA
ZEWNĘTRZNIE WEWNĘTRZNIE

C1 Miejsca z klimatyzacją i czystym środowiskiem, takie jak szkoły, biura, hotele, sklepy

C2 Atmosfera z niskim poziomem zanieczyszczenia.
Zazwyczaj obszary wiejskie

Nieklimatyzowane budynki, gdzie może się tworzyć kondensacja, takie jak sklepy magazyny, 
hale sportowe

C3
Obszary miejskie i przemysłowe z umiarkowanym za-
nieczyszczeniem dwutlenkiem siarki i przybrzeżne obszary 
o niskim zasoleniu

Pomieszczenia produkcyjne o dużej wilgotności i zanieczyszczenia powietrza, takie jak 
zakłady przetwórstwa spożywczego, pralnie, destylarnie

C4 Obszary przemysłowe i przybrzeżne o średnim zasoleniu Zakłady chemiczne, pływalnie, stocznie przybrzeżne

C5 - I Obszary przemysłowe o dużej wilgotności i agresywnych
warunkach atmosferycznych i środowiskowych Budowle lub obszary z prawie ciągłą kondensacją i dużym zanieczyszczeniem

C5 - M Obszary przybrzeżne i morskie o wysokim zasoleniu Budowle lub obszary z prawie ciągłą kondensacją i dużym zanieczyszczeniem

NISKA Trwałość cyklu od 2 do 5 lat*

ŚREDNIA Trwałość cyklu od 5 do 15 lat*

WYSOKA Trwałość cyklu ponad 15 lat*

*Twałość cyklu oznacza przewidzainy czas do następnego kompletnego odnowienia

Powyższe cykle są zgodne z Normą ISO 12944 i poddano je następującym testom:
Test w komorze solnej (ISO 7253) następnie poddano ekspozycji w komorze wilgotnościowej (ISO 6270) dla stali piaskowanej (Sa 21/2) 
Ekspozycja w komorze wilgotnościowej (ISO 6270) dla stali ocynkowanej

Tabela ISO 12944
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ISO 12944 MAP

Class of 
corrosion

DURABILITÀ

LOW
dry film 

thickness 
(microns) 

MEDIUM
dry film 

thickness 
(microns)

HIGH
dry film 

thickness 
(microns)

C2 
sandblasted steel 

sheet
LS102 + LS145 220-260 µm

C2 
galvanized
steel sheet LS102 + LS145 220-260 µm

C3 
sandblasted steel 

sheet
LS101 + LS145 120-150 µm

LS443 150-200 µm

LS175 + LS144
(or LS 155 or LS164) 220-260 µm

LS107 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(or LS154 or LS164) 220-260 µm

C3 
galvanized
steel sheet

LS107 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(or LS 155 or LS164) 220-260 µm

C4 
sandblasted steel 

sheet

LS443 150-200 µm

LS175 + LS144
(or LS155 or LS164)  220-260 µm 04384 + LS144

(or LS155 or LS164) 250-300 µm
LS107 + LS144

(or LS155 or LS164) 220-260 µm

LS109 + LS144
(or LS154 or LS164) 220-260 µm

C4 
galvanized
steel sheet

LS107 + LS144
(or LS155 or LS164)  220-260 µm LS443 150-200 µm

LS109 + LS144
(or LS155 or LS164)  220-260 µm LS175 + LS144

(or LS155 or LS164) 220-260 µm

C5-M
sandblasted steel 

sheet

LS175 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm 04384 + LS144

(or LS155 or LS164) 250-300 µm
08008 + 04384 

(or LS175) + LS144 
(or LS155 or LS164)

280-350 µm

C5-M 
galvanized
steel sheet

LS107 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm LS443 150-200 µm

04384 + LS144
(or LS155 or LS164)

280-350 µm

LS109 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm LS175 + LS144

(or LS155 or LS164) 220-260 µm 250-300 µm

C5-I 
sandblasted steel 

sheet

LS175 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm 04384 + LS144

(or LS155 or LS164) 220 m-260 µm
08008 + 04384 

(or LS175) + LS144 
(or LS155 or LS164)

280-350 µm

C5-I
galvanized
steel sheet

LS107 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm LS443 150-200 µm

04384 + LS144
(or LS155 or LS164)

280-350 µm

LS109 + LS144
(or LS155 or LS164) 220-260 µm LS175 + LS144

(or LS155 or LS164) 220-260 µm 250-300 µm

HEADING
EXTERNAL INTERNAL

C1 Places with air conditioning and clean environment such as schools, offices, hotels, shops

C2 Atmosphere with low level of pollution usually rural areas Non-air-conditioned buildings where condensation may form such as stores, warehouses, 
sports halls

C3 Urban and industrial areas with moderate sulfur dioxide 
pollution and coastal area with low salinity

Production areas with high humidity and polluted air such as food processing plants, laundries, 
distilleries.

C4 Industrial and coastal area with moderate salinity Chemical plants, swimming pools, coastal shipyards

C5 - I Industrial area with high humidity and aggressive 
atmosphere and environmental conditions Buildings or areas with almost permanent condensation and high pollution

C5 - M Coastal and offshore areas with high salinity Buildings or areas with almost permanent condensation and high pollution

LOW Cycle durability from 2 to 5 years*

MEDIUM Cycle durability from 5 to 15 years*

HIGH Cycle durability over 15 years*

*Durability means the coating’s life expectancy before the completion of a major restoration.

These cycles, in accordance with ISO 12944, were subjected to the following tests: 
salt spray test (ISO 7253) followed by exposure in humidity cabinet (ISO 6270) for sandblasted steel sheets (Sa 21/2) 

humidity cabinet test (ISO 6270) for galvanized steel sheets.  
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Szpachle
Putties
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04469  POLYDUR CART WHITE 
Biała szpachla poliestrowa o bardzo wysokiej sile wypełniania, przeznaczona do dużych powierzchni.
Knifing white polyester putty with very high filling power for large surfaces.

N°0533

05323  MULTIGRIP SPACHTELMASSE
Uniwersalna szpachla poliestrowa o o bardzo wysokiej sile wypełniania. 
Universal knifing polyester putty with very high filling power.

N°0554
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Lakiery na bazie cynku/kwaśne grunty  
Podkłady poliestrowe 1K-2K
Zinc-Based Paints/Wash Primers 1K-2K Polyester Fillers
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08008  EPOFAN ZINC
Dwuskładnikowy podkład epoksydowy, oparty  na  metalicznym  cynku  i  różnych  innych  pigmentach antykorozyjnych. 
Two-pack epoxy zinc based paint (“cold zinc based paint”), based on metallic zinc and on various other anticorrosive pigments.

1 Lt=5,6 m2

1 Kg=2,6 m2

@ 70 μ

RM

AP

60-80 μ N°0507

04051  FONDO POLIESTERE A SPRUZZO GRIGIO TIX 
Wypełniacz poliestrowy szary, o bardzo dobrym wypełnieniu i stabilności pionowej. Tiksotropowy.
Grey spray polyester filler with high filling power high vertical stability. Thixotropic.

RM

AP

1 Kg=4 m2

@ 100 μ
31374
2% p
31304
2% p

100-400 μ N°0556

Binder 90% 
T.B. 10% 

1 Lt=7 m2 
1 Kg=7 m2 
@ 20 μ

15-20 μ

LS100 (29100) 1K FAST PRIMER
Wash Primer, jednokomponentowy
One-pack Wash Primer. 

N°0493
RM

AP

00516 - 00552
00556
70 -100% p/v

1 Lt=7 m2

1 Kg=7 m2

@ 20 μ

29250  ETCH PRIMER 
Wash Primer, jednokomponentowy, o dobrej przyczepności do podłoża żelaznego i nieżelaznego
One-pack wash primer adhering on ferrous and non-ferrous metal substrates.

RM

AP

20 μ N°0531

00516
5-10% p

1 Lt=15 m2

1 Kg=16 m2

@ 15 μ

04350   FIX-O-DUR EC TRUCK
Wash Primer antykorozyjny, dwukomponentowy, oparty na PVB (poliwinylobutyral) i żywic fenolowych
Two-pack anticorrosive wash primer based on PVB (polyvinylbutyrale) and phenolic resin.

RM

AP

15-20 μ N°0350

00253
100 % p
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Grunty 1K na metal
1K Primers Metal
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LS101 (29101) SYNTOPRIMER ZINC
Grunt antykorozyjny na bazie syntetycznych żywic fenolowych, zawierająca fosforany cynku, które zapewniają wysoką ochronę 
przed korozją. Nie zawiera chromianów i ołowiu.  
Anticorrosive primer based on synthetic-phenol resins and containing zinc phosphate pigments that grant high anticorrosive power. 
Chrome and lead free.

RM

AP

Binder 85%
T.B. 15%

1 Lt=5,5 m2 
1 Kg=4,5 m2 
@ 75 μ

60-80 μ N°0354

00824 - 00825 
00552
15 -25% p/v

H O2

LH101 (YD101) HYDROPRIMER 1K
Jednokomponentowy grunt antykorozyjny na bazie wody, zawierający pigmenty antykorozyjne zapewniające wysoką 
ochronę antykorozyjną. Nie zawiera chromianów i ołowiu.
One-pack water-borne antirust paint containing pigments that ensure high anticorrosive power. It is free from chromates and lead.

RM

AP

Binder 85% V
T.B. 15% V

1 Lt=5,8 m2 
1 Kg=4,5 m2 
@ 75 μ

60-100 μ N°0539

00089
20-25% p
25-30% v

Binder 85% 
T.B. 15%

1 Lt=5,5 m2 
1 Kg=4,5 m2 
@ 75 μ

LS103 (29103) SYNTOPRIMER
Szybkoschnące grunt syntetyczny, nie zawiera chromianów i ołowiu.
Very fast drying synthetic primer, chrome and lead free.

N°0355
RM

AP

60-80 μ

00824 - 00825
00552
20-40% p/v
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05547  1K FAST PRIMER MEDIUM GREY
Jednokomponentowy, szary grunt.
One-pack medium grey primer.

RM

1 Lt=5,5 m2 
1 Kg=4,5 m2 
@ 50 μ

30-50 μ N°0506

00552
50-60% p

05302  SYNTEX ANTIRUGGINE RAPIDA GRIGIA
Grunt syntetyczny, zawierający fosforan cynku
Synthetic primer containing anticorrosive pigments.

RM

AP

1 Lt=5,5 m2 
1 Kg=4,5 m2 
@ 75 μ

60-80 μ N°0068

00552 - 00572
25-30% p

05175  ANTIRUGGINE EXTRA 1K
Grunt oparty na żywicach syntetycznych, zawierający pigmenty antykorozyjne, nie zawiera chromianów.
Primer based on synthetic resins, containing anticorrosive pigments, chromate-free.

RM

AP

1 Lt=10,5 m2 
1 Kg=7,5 m2 
@ 40 μ

40-50 μ N°1025

00552 - 00572
20-25% p
30-35% v

05311  ANTIRUGGINE ANTIOLIO ROSSA PER CARTER
Grunt antykorozyjny, czerwony.
Red synthetic anti-rust paint.

RM

AP

1 Lt=6 m2 
1 Kg=5,5 m2 
@ 60 μ

60 μ N°0267

00572
15-20% p
20-30% v

Binder 85% 
T.B. 14%
Siccat 1%

1 Lt=6 m2 
1 Kg=6 m2 
@ 50 μ

LS108 (29108) EPOPRIMER 1K
Jednokomponentowy grunt antykorozyjny epoksydowo-estrowy. Nie zawiera chromianów i ołowiu.
One-pack anticorrosive epoxy-ester primer. Chrome and lead free.

RM

AP

N°046050 μ

00824 - 00825
10-20% p
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Grunty 2K na metal
2K Primers Metal
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1 Lt=9,5 m2 
1 Kg=9,0 m2 
@ 50 μ

04298  PRIMER EPOSSIDICO GIALLO (ŻÓŁTY)
Dwukomponentowy grunt/podkład epoksydowy antykorozyjny, zawieraja fosforany cynku, nie zawiera chromianów.
Two-pack yellow anticorrosive epoxy primer-filler containing zinc phosphate, free from chromates.

RM

AP

00232 - 00305
30% p - 50% v
00535
25-30% p 50% v

50-80 μ N°1009

22150  EPOBUILD PRIMER 2K RAL 7035
Dwukomponentowy grunt epoksydowy, o wysokiej sile wypełniania. RAL 7035
Two-pack coloured epoxy primer of high filling power.

RM

AP

1 Lt=4,5 m2 
1 Kg=3,5 m2 
@ 100 μ

70-120 μ

29302
30% p - 50% v
00552 - 00572
0-30% p/v

PRODOTTI SPECIALI
SPECIAL PRODUCTS

29302
30% p - 50% v
00556 - 00516
0-10% p 0-15% v

LS102 (29102) EPOBUILD PRIMER 2K
Dwukomponentowy grunt epoksydowy, o wysokiej sile wypełniania.
Two-pack epoxy primer with high filling power.

RM

AP

Binder 90% V
T.B. 10%

70-120 μ N°0482

1 Lt=4,5 m2 
1 Kg=3,5 m2 
@ 100 μ

29370 - 29371
30% p - 50% v
00516
0-5% p 0-10% v

LS107 (29107) EPOXYPRIMER
Dwukomponentowy grunt-izolator/podkład epoksydowy antykorozyjny, zawiera fosforany cynku.
Two-pack epoxy primer-sealer/filler with anticorrosion power and zinc-phosphate.

RM

AP

N°0356

Binder 85%
T.B. 15%

1 Lt=4,5 m2 
1 Kg=3,5 m2 
@ 100 μ

70-100 μ
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04204  FONDO EPOSSIDICO GRIGIO CFR (SZARY)
Dwukomponentowy grunt/podkład epoksydowy, nie zawiera chromianów.
Two-pack primer-filler based on chromate-free epoxy resins.

RM

AP

1 Lt=8,5 m2 
1 Kg=6,7 m2 
@ 50 μ

50-80 μ N°1010

04384  EPOFAN PRIMER R-EC GRIGIO (SZARY)
Dwukomponentowy grunt epoksydowy, zawiera pigmenty antykorozyjne nie zanieczyszczające środowiska.
Two-pack primer based on epoxy resins and anticorrosive non-polluting pigments, of grey colour.

RM

AP

1 Lt=7,4 m2 
1 Kg=6,2 m2 
@ 50 μ

80-100 μ

00305 - 00103 - 00451
30% p - 50% v
00535 15-30% p
25-50% v

N°0197

LS175 (29175) EPOFAN PRIMER R-EC
Dwukomponentowy grunt epoksydowy, zawiera pigmenty antykorozyjne nie zanieczyszczające środowiska.
Two-pack primer based on epoxy resins and non-polluting anticorrosive pigments.

Binder 90%
T.B. 10%

1 Lt=9,2 m2 
1 Kg=7,7 m2 
@ 50 μ

N°052550-100 μ
RM

AP

00305 - 00103 - 00451 
30% p - 50% v
00535 - 00516
15-30% p
00516
25-50% p

Y175001 HYDROPOX PRIMER R-EC
Dwukomponentowy grunt antykorozyjny, wodny, zawiera pigmenty antykorozyjne nie zanieczyszczające środowiska
Two-pack water-borne non-polluting anticorrosive primer, with high anticorrosive power.

1 Lt=5,6 m2 
1 Kg=4,3 m2 
@ 70 μ

70-100 μ

YD375
20% p - 25% v
00089 5-20% p
6-27% v

N°0648
H O2 RM

AP

LS109 (29109) ACRIPUR PRIMER
Dwukomponentowy grunt antykorozyjny epoksydowo-akrylowy, zawiera aktywne pigmenty antykorozyjne.
Two-pack anticorrosion epoxy-acrylic primer containing an advanced system of active, anticorrosive pigments.

29355 - 09919
20% p - 33% v
00824 - 00825
10-15% p 20-25% v

N°048080-100 μ

Binder 90%
T.B. 10%

1 Lt=5,3 m2 
1 Kg=3 m2 
@ 80 μ

RM

AP
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H O2

Y109001 HYDROPUR PRIMER PREMIUM WHITE (BIAŁY)
Dwukomponentowy grunt antykorozyjny, wodny.
Two-pack polyurethane anticorrosive primer.

RM

AP

1 Kg=3,7 m2 
@ 80 μ

70-80 μ
YD300 15-20% p/v
00089 
10-15% p
15-20% v

N°0663

04555  ACRIPUR PRIMER GRIGIO RB  (SZARY)
04559  ACRIPUR PRIMER BIANCO (BIAŁY)
04561  ACRIPUR PRIMER GRIGIO ES (SZARY)
Dwukomponentowy grunt antykorozyjny epoksydowo-akrylowy, zawiera fosforany cynku
Two-pack anticorrosive epoxy-acrylic primer containing zinc phosphate.

RM

AP

1 Lt=5,3 m2 
1 Kg=3 m2 
@ 80 μ

80-100 μ

29355 - 09919
20% p 33% v
00824 - 00825
10-15% p 20-25% v

N°0445

TK151  ISOFAN HS PRIMER LIGHT GREY (JASNO SZARY)
Grunt antykorozyjny epoksydowo-akrylowy 5:1, zawieray fosforany cynku
5:1 Anticorrosive epoxy-acrylic primer containing zinc phosphate.

TH810 - TH815
13% p - 20% v
00824 
20-25% p 30-35% v

1 Lt=5,3 m2 
1 Kg=3,0 m2 
@ 80 μ

N°061980-100 μ

RM

04395  CLEAR ACRYLIC FILLER 5:1
Dwukomponentowy grunt akrylowo-uretanowy, bezbarwny
Two-pack acrylurethane colourless primer.

RM

1 Kg=18 m2 
@ 25 μ

15-25 μ N°0229

29355
20% p
00824 - 00825
20-25% p

ISO1 (TK100)   ISOFAN HS PRIMER
Grunt antykorozyjny epoksydowo-akrylowy 5:1, zawiera fosforany cynku
5:1 Anticorrosive epoxy-acrylic primer containing zinc phosphate.

Binder 90% V
T.B. 10% V

1 Lt=5,3 m2 
1 Kg=3,0 m2 
@ 80 μ

TH810 - TH815
13% p - 20% v
00824 20-25% p
30-35% v

N°061980-100 μ

RM
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SEKTOR RYNKU: Przemysł - Elementy zewnętrzne
MARKET SECTOR: General Industry - Exterior fittings
SEGMENT: Drzwi & Lampy 
SEGMENT: Fittings & Fixtures
MATERIAŁ: Stal
MATERIAL: Steel.
CYKL: LS107 (29107) EPOXYPRIMER + 
 LS155 (29155) ACRITOP
CYCLE: LS107 (29107) EPOXYPRIMER + 
 LS155 (29155) ACRITOP

SEKTOR RYNKU: AGD - Oświetlenie
MARKET SECTOR: A.C.E. - Lighting

SEGMENT: Lampy
SEGMENT: Lamps

MATERIAŁ: Aluminium 
MATERIAL: Aluminium

CYKL: LS102 (29102) EPOBUILD PRIMER 2K + 
 LS155 (29155)   ACRITOP

CYCLE: LS102 (29102) EPOBUILD PRIMER 2K + 
 LS155 (29155)   ACRITOP
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UWAGA: WYBÓR TEN ZOSTAŁ OPRACOWANY NA PODSTAWIE 400 NAJCZĘŚCIEJ 
WYSTĘPUJĄCYCH TWORZYW SZTUCZNYCH 
ŹRÓDŁO: PLASTICS HANDBOOK - 8TH  EDITION (H.SAECHTLING).

Główne tworzywa  
sztuczne wykorzystywane 
w przemyśle

Main Plastics Polymers 
used for industrial substrates

ABS ACRILONITRILE BUTADIENE STIRENE
 ACRYLONITRILE-BUTADENE-STYRENE

PA POLIAMID
 AMIDE (polyamide)

PC POLIWĘGLAN 
 POLYCARBONATE

PBT POLIESTER (polietylenotereftalan)
 POLYESTERS (polyethylenterephthalate)

PP POLIPROPILENICI
 POLYPROPYLENE

SAN STYREN
 STYRENE RESINS

PVC WINYL
 VINYL RESINS

PC/ABS MIESZANINA POLIWĘGLANU Z ABS
 ALLOY POLYCARBONATE/ABS 

PPO MODYFIKOWANY POLIFENYLEN-TLENEK
 MODIFIED POLYPHENIL-OXIDE 

PMMA POLIMETAKRYLEN METYLU
 POLYMETHYL METHACRILATE

Elastomery termoplastyczne
Elastomer Thermoplastic

TPE-O ELASTOMER TERMOPLASTYCZNEGO POLIPROPYLENU
 ELASTOMER THERMOPLASTIC POLYPROPYLENE

Termoutwardzalne
Thermosetting

SMC ŻYWICA POLIESTROWA WZMOCNIONA   
 WŁÓKNEM SZKLANYM (w arkuszu)

BMC ŻYWICA POLIESTROWA WZMOCNIONA   
 WŁÓKNEM SZKLANYM (masa)

PFR ŻYWICA FENOLOFORMALDEHYDOWA 
 (BAKELIT) 

PU-RIM FORMOWANE WTRYSKOWO

PUR-F PIANKA POLIURETANOWA
 POLYURETHANE FOAM

FRP WZMOCNIONE WŁÓKNEM POLIMEROWYM
 FIBER REINFORCED POLYMER

CFRP POLIMER WZMOCNIONY WŁÓKNEM WĘGLOWYM
 CARBON FIBER REINFORCED POLYMER

Tworzywa termoplastyczne
Thermoplastic
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Grunty 1K na tworzywa sztuczne
1K Primers Plastic
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05686   WET BARRIER NERO BAG OPACO (CZARNY)
Grunt poliuretanowy na ABS i jego mieszanki, poliuretan i PVC - FLEX.
Spray polyurethane primer for substrates of ABS and its blends, polyurethane and PVC - FLEX.

1 Kg=6 m2 
@ 20 μ

20 μ

31492
50% p

N°0558

RM

05734   PRIMER INCOLORE PU-MN (BEZBARWNY)
Grunt jednokomponentowy, bezbarwny na PU - PC - PVC.
One-pack colourless adhesion primer for PU - PC - PVC.

1 Kg=5 m2 
@ 10 μ

5-10 μ N°0560

05752  PRIMER PP INCOLORE (BEZBARWNY)
Bezbarwny grunt o przyczepności do PP (Polipropylen), oparty na modyfikowanych żywicach poliolefinowych PP (EPDM).
One-pack colourless adhesion primer for PP (Polypropylene) based on modified polyolefin resins PP (EPDM).

1 Kg=12 m2 
@ 3 μ

2-3 μ N°0561
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Grunty 2K na tworzywa sztuczne
2K Primers Plastic

04668  PARISTON PRIMER NERO LEIT
Grunt odpowiedni do lakierowania PPO i PA.
Primer suitable for painting PPO and PA substrates.

RM

1 Kg=6 m2 
@ 30 μ

30 μ

29355 - 09919
10% p
00825
40% p

N°0562

04673  PARISTON PRIMER BIANCO
Grunt odpowiedni do lakierowania PPO e PA.
Primer suitable for painting PPO and PA substrates.

RM

1 Kg=6 m2 
@ 30 μ

30 μ

29355 - 09919
10% p
00825
40% p

N°0563

04153  PLURIPRIMER BIANCO HS
Grunt specjalny do lakierowania PA (NYLON).
Primer specific for PA (NYLON) substrates painting.

RM

1 Kg=7 m2 
@ 40 μ

35-40 μ

00490 - 09919
20% p - 15% p
00825
20-30% p

N°0564

31676  DECOSEALER
Bezbarwny grunt/izolator przy stosowaniu naklejek
Matt colourless sealing primer for decals application.

RM

1 Kg=16 m2 
@ 15 μ

10-15 μ

09919
10% p
00825 - 00622
40-50% p

N°0566

Consultare la scheda 
tecnica
Consult the technical 
data sheet

LS920 (29920) MULTIPLAST PRIMER
Dwukomponentowy, akrylowy grunt o przyczepności do ABS, PP, PC/ABS, PA. Możliwe jest przygotowanie 
koloru solidowego metalicznego i perłowego
Two-pack acrylic adhesion primer, for use on plastics ABS, PP, PC/ABS, PA. It is possible to obtain 
solid - metallic - mica colours.

RM

Binder 70%
T.B. 30%

1 Lt=7,2 m2 
1 Kg=8,3 m2 
@ 25 μ

15-25 μ N°0512
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DS20051 DUAL PRIMER NERO (CZARNY)
DS20052 DUAL PRIMER BIANCO (BIAŁY)
DS20054 DUAL PRIMER GRIGIO CHIARO (SZARY)
Grunt odpowiedni do lakierowania ABS, PA (NYLON) i PP (Polipropylen).
Primer suitable to paint ABS, PA (NYLON) and PP (Polypropylene) substrates.

RM

Consultare la scheda 
tecnica
Consult the technical 
data sheet

1 Kg=8,3 m2 
@ 25 μ

15-25 μ

N°0570
N°0571
N°0572

04111  SOFT PRIMER NERO (CZARNY)
Barwiony grunt do lakierowania ABS i PP gruntowanego.
Pigmented primer, to paint ABS and primed PP plastic substrates.

RM

1 Kg=14 m2 
@ 25 μ

20-25 μ N°0574

00271
10% p
00622 - 00686
40% p

04395  CLEAR ACRYLIC FILLER 5:1
Dwuskładnikowy grunt akrylo-uretanowy, bezbarwny
Two-pack acrylurethane colourless primer.

RM

1 Kg=18 m2 
@ 25 μ

15-25 μ N°0229 

29355
20% p
00824 - 00825
20-25% p/v
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Podkłady 2K
2K Fillers

LS204 (29204) IS FILLER HBF
Dwukomponentowy podkład poliakrylowy HS, o wysokim wypełnieniu.
Two-pack HS polyacrylic filler with high build.

RM

Binder 90%
T.B. 10%

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=5,9 m2 
@ 50 μ

50-180 μ N°0581

29355 - 29356 - 
29357
16% p - 25% v
00824 - 00825
10-20% p 15-20% v

04018  IS FILLER L-GREY HBF (SZARY)
Dwukomponentowy podkład poliakrylowy HS.
Two-pack, high-solid, polyacrylic filler.

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=5,9 m2 
@ 50 μ

50-160 μ N°0534
29355 20% p - 
25% v
00104 10% p
00824 - 00825
10-20% p 15-30% v

RM

Y104001 HYDROPUR 2K FILLER OFF WHITE
Dwukomponentowy podkład wodny, o dobrych właściwościach wypełniających, dla pojazdów użytkowych.
Two-pack water-born filler high filling properties for commercial vehicles.

1 Lt=3,9 m2

@ 100 μ

80-140 μ80-140 μ N°0660
Consultare la scheda 
tecnica
Consult the technical 
data sheet

H O2
RM

ISO3 (TK300)  ISOFAN HS FILLER BINDER
Podkład/izolator do barwienia 5:1
5:1 Coloured filler and sealer.

Binder 90%
T.B. 10% V

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=5,9 m2 
@ 50 μ

TH800 - TH815
13% p - 20% v
00824 - 00825
20-25% p
30-35% v

N°062150-180 μ

RM
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TK351  ISOFAN HS FILLER LIGHT GREY (JASNO SZARY)
Podkład/izolator barwiony 5:1.
5:1 Coloured filler and sealer.

1 Lt=7,5 m2 
1 Kg=5,9 m2 
@ 50 μ

50-180 μ

TH800 - TH815
13% p - 20% v
00824 - 00825
20-25% p
30-35% v

N°0621

RM

LS105 (29105) HI-BUILD FILLER 
Dwukomponentowy podkład poliakrylowy HS, w wysokiej sile wypełniania.
Two-pack polyacrylic HS filler with high filling properties.

RM

Binder 90%
T.B. 10%

1 Lt=4,4 m2 
1 Kg=3,2 m2 
@ 100 μ

60-200 μ

29355 - 29356
13% p - 20% v
00824 - 00825
15-20% p
20-25% v

N°0484

04316  HI-BUILD FILLER
Podkład akrylowo-poliuretanowy HS, dwuskładnikowy
Two-pack high-solid acryl-polyurethane filler-sealer.

RM

1 Lt=6 m2 
1 Kg=4 m2 
@ 80 μ

60-180 μ N°0417

29355 13% p - 20% v
09919 15% p
31306 10% p
00824 - 00825
10-20% p 10-30% v

LS106 (29106) ISOSEALER B/B
Izolator poliuretanowy, dwuskładnikowy, dla systemów mokro-na-mokro
Two-pack polyurethane sealer for W/W systems.

Binder 85%
Base Lechsys 
15%

1 Lt=6 m2 
1 Kg=4 m2 
@ 75 μ

29340 - 29341
25% p - 50% v
00824 - 00825
20-30% p 45-50% v

N°39660-80 μ

RM

Y106001 HYDROPUR SEALER 2K GREY
Izolator, wodny, dwuskładnikowy, dla systemów mokro-na-mokro, nie zabezpiecza antykorozyjnie
Two-pack water-borne sealer for W/W and D/D systems, with no anticorrosive power.

RM

1 Lt=5,2 m2 
1 Kg=4,4 m2 
@ 70 μ

60-100 μ N°644
H O2

YD355 - YD356
15% p - 20% v
00089
35% p/v
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Binder 90%
T.B. 10% V

1 Lt=5,6 m2 
1 Kg=4,3 m2 
@ 80 μ

ISO2 (TK200)  ISOFAN HS SEALER BINDER
Izolator akrylowy 4:1, dla systemów mokro-na-mokro i sucho-na-sucho.
4:1 Acrylic sealer for W/W and D/D systems.

RM

60-100 μ60-100 μ N°0620

TH800 - TH815
15% p - 25% v
00824
30-35% p
40-45% v

04580  TRUCK SEALER
Dwukomponentowy izolator akrylowy, dla systemów mokro-na-mokro i sucho-na-sucho.
Two-pack acrylic sealer, for W/W and D/D systems.

RM

1 Lt=5,6 m2 
1 Kg=4,3 m2 
@ 80 μ

60-100 μ N°0455

29355 - 29356 - 29357
20% p - 25% v
00824 - 00825
10-25% p 15-35% v
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Dystrybutor Lechler Tech odgrywa wiodącą rolę  
w strategii marketingowej Lechler. Jako główny punkt 
kontaktowy dystrybutor Lechler posiada wiedzę, 
narzędzia marketingowe i usługi niezbędne do zapew-
nienia skutecznego wsparcia dla Twojej firmy.
Dystrybutor jest doskonale zintegrowany z organi-
zacją, ma stały dostęp do bieżących informacji, jest 
przygotowany do wprowadzenia nowych produktów 
na rynek oraz stanowi podstawę sieci dystrybucyjnej. 
Krajowe i międzynarodowe sieci dystrybucyjne Lechler 
mają dostęp do najnowszych wzorców kolorów, mogą 
zapewnić lokalne wsparcie techniczne i handlowe. 
Dystrybutor może korzystać z usług szkoleniowych  
i doradczych jak również uwzględniając jego strukturę 
organizacyjną być w ciągłym kontakcie z regionalnymi 
kierownikami sprzedaży. Koncentrując się na sprze-
daży i doradztwie w zakresie użytkowania systemów 
i kolorów jest integralną częścią sieci dystrybutorów. 
Dzięki temu może liczyć na wsparcie organizacji  
Lechler we wszystkich aspektach jego działalności.

The Lechler Tech Distributor plays a leading role in 
Lechler’s Marketing strategy. As the principal point 
of contact the Lechler distributor has the knowledge, 
marketing tools and service necessary to provide 
effective support for your business. 
The distributor is perfectly integrated into the 
organisation, constantly updated and prepared for the 
purpose of introducing new products  into the market 
and the product value propositions and is the basis of 
the capillary network of outlets. Lechler’s national and 
international network of distributors have access to the 
latest colour references and can provide local technical 
and commercial support as required. 
The distributor has access to the training and updating 
services, consulting and assistance services and in 
relation to his organisational structure, is included in the 
sales-distribution network in an appropriate sustainable 
way in cooperation with the Sales Management for 
his area; focusing on sales and consulting activities 
in regard to standard systems and colours. Being an 
integral part of a network means that the distributor can 
count on the support of the Lechler organisation for all 
aspects of his business.

Dystrybutor Lechler Tech: 
twoim partnerem
The Lechler Tech Distributor: 
your partner 

Wsparcie handlowe: działania  
marketingowe i schematy handlowe
Commercial Services: Lead Generation 
and Commercial Schemes

Dystrybutor może uzyskać dostęp do wybranych baz 
danych za pomocą marketingu bezpośredniego w celu 
identyfikacji potencjalnych klientów, dla których można 
zaproponować rozwiązania lakiernicze w sektorach 
z jego obszaru. Terytorialna sieć sprzedaży zapewnia 
stałe wsparcie, w tym reklamę i narzędzia promocyjne, 
do tworzenia i rozwoju projektów handlowych.

The distributor may access selected databanks using 
the 'Direct Marketing' programme to identify potential 
clients to whom painting solutions can be proposed 
in the sectors found in his area.  The Territorial Sales 
network provides constant support, including publicity 
and promotional instruments, for the creation and 
development of commercial schemes.
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Szkolenia i aktualizacja:
Centrum doskonalenia
Training and updating services: 
the Excellence Centres

Centrum Doskonalenia Lechler jest wielofunkcyjn 
obiektem dla szkolenia dystrybutorów i lakierników  
w którym znajduje się najnowszy sprzęt i narzędzia. Kursy 
obejmują najnowsze produkty, sprzęt oraz instrumenty 
powiązane. Uczestnicy mają możliwość znalezienia 
optymalnych rozwiązań dla potrzeb aplikacji. Zapewnia 
kompleksowe szkolenia zawodowe i aktualizację umie-
jętności, poprzez które uczestnicy nabywają doskonały 
poziom znajomości produktów i technologii LECHLER.
Specjalistyczne kursy dotyczące lakierowania przemysło-
wego i kolorymetrii. Szkolenie jest dostępne dla pracow-
ników mieszalni farb jak i dla lakierników używających  
w codziennej pracy spektrofotometru w celu nabycia 
wiedzy o najlepszych praktykach i standardach w tej 
dziedzinie.
Przeznaczone dla personelu technicznego, pracowników 
centrów szkoleniowych, handlowców, umożliwjając 
ciągłą aktualizację wiedzy na tamt procesów i produktów 
Lechler oraz optymalizacji procesów lakierniczych.

Lechler’s Excellence Centres are multi-purpose 
designed facilities for the training of distributors and 
paint applicators and include the latest equipment and 
instruments.  Courses include latest products, processes 
and equipment. Participants have the opportunity of 
finding optimum solutions for their application needs. 
They provide complete professional updating teaching 
skills and training through specialist courses so that 
the participants can acquire a level of excellence in the 
knowledge and use of Lechler products and technology.
Specific courses on industrial painting and colourimetry. 
Training is available  for tintometry and spectrophotometry 
within the centres enabling best practice standards to 
be maintained. Intended for technical personnel, sales 
personnel and operators training in the tintometry and 
spectrophotometry centres make it possible to maintain 
a constantly high level of updating and confidence with 
Lechler products and equipment and optimisation of 
process efficiency.

Specjalistyczny sprzęt i narzędzia
Specialist Equipment and Instruments

Lechler dostarcza niezbędne wyposażenie, zapewnia-
jące skuteczną dostawę produktów przez Dystrybutora. 
Jego codzienna praca jest łatwiejsza dzięki specjalnie 
zaprojektowanemu sprzętowi: automatyczne mieszalniki, 
mobilne i stacjonarne spektrofotometry, zaawansowane 
oprogramowanie do identyfikacji koloru, kalkulacji kosz-
tów, informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz pełen 
zestaw wzorników kolorów.
Urządzenia mieszające są zintegrowane z programami  
zapewniającymi efektywną pracę i szybką reakcję.
Oprogramowanie wraz z bazą receptur jest na bieżąco 
aktualizowane.

Lechler provides the dependable equipment necessary 
for the distributor to provide effective product supply.
The daily work of the distributor is simplified thanks to 
a range of designed and selected efficient functional 
instruments:  automatic dosing and mixing equipment, 
mobile and fixed spectrophotometers, sophisticated 
software for handling colour, costs and safety information 
and a large full set of colour samples.
The tintometry stations have specific assistance and 
maintenance programmes to ensure rapid response. 
The control software and databank of formulas are 
constantly kept up to date.
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Referencje kolorystyczne
Colour references

Dostępna gama obejmuje ponad 15.000 kolorów 
zgodnych z Międzynarodowymi  Standardami (RAL, 
NCS, British Standard, AFNOR, Federal St. itd.) oraz 
dodatkowo ponad 4.000 kolorów opracowanych przez 
Lechler na podstawie doświadczeń z branży.

The range available includes more than 15,000 colours 
of the International Standards (RAL, NCS, British 
Standard, AFNOR, Federal St. etc.) and a selection 
of more than 4,000 “suggested” colours developed by 
Lechler on the basis of experience in the sector.
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Narzędzia kolorystyczne:
Colour equipment:

Master Color (NCS)
Wzornik z 1950 kolorami NCS (Natural Color System)

Colour catalogue with 1950 NCS (Natural Color System) 
colours.

Wzornik British Standard 
British Standard Colour Fan

Ponad 230 kolorów w standardzie UK
More than 230 colours in UK standards.

Wzornik kolorów RAL
Cartella tinte RAL

Wzornik kolorów zawierający 200 odcieni RAL.
Colour fan containing the 200 RAL colours.

Master Industry

Wzornik kolorów referencyjnych dla pojazdów użytkowych, 
RAL, maszyn rolniczych, itd.

Colour catalogue with references for commercial vehicles, 
RAL, agricultural machinery etc.

Master Chroma Effect
Wyselekcjonowana przez Lechler propozycja kolory-
styczna, zawarta w praktycznej, plastikowej walizce, 
zawierająca ponad 1.000 próbek  polakierowanych 
oryginalnym lakierem, ułożonych chromatycznie dla 
szybkiej i precyzyjnej identyfikacji koloru.

A selection of Lechler’s colour proposition presented  
in a plastic case containing over 1,000 references of  
sprayed colour cards arranged in chromatic order for a 
rapid and precise identification of colours.

Produkty & Efekty
Katalog kolorów z różnymi efektami możliwymi do 
uzyskania w systemach LECHSYS i  LECHSYS EFFECT.

Colour catalogue with all the effects it is possible to 
obtain with the LECHSYS and LECHSYS EFFECT 
systems.

Wzornik kolorów Lechsys
Lechsys Colour Fan

29 baz pigmentowych dostępnych w najważniejszych 
i najczęściej stosowanych kolorach.

29 tinter  range is available in the most important and 
significant colours.

Wzornik kolorów Lechsys Effect
Lechsys Effect Colour Fan

60 baz pigmentowych dostępnych w najważniejszych  
i najczęściej stosowanych kolorach.

60 tinter range is available in the most important and 
significant  colours.

Plakat z cyklami i informacjami 
technicznymi
Posters with Cycles and Technical 
data sheets

Główne cykle lakiernicze wraz z danymi technicznymi 
zostały opracowane w formie plakatu pozwalając 
użytkownikowi na łatwy wybór optymalnego rozwiązania.

The main cycles that can be obtained are available on 
posters together with technical data sheets enabling the 
user to select the optimum solution.

Efekty metaliczne
Metal Effects

Katalog kolorów metalicznych zwierający 24 próbki 
z efektem mica-iron, które mogą być przygotowane 
z następującymi  produktami:  TECNOGRIP METAL 
(LS131), TECNOGRIP SPARKLING METAL (LS133)  
oraz SYNTOLACK METAL (LS111).

Colour catalogue containing 24 colour references for 
mica-iron effect which can be obtained with the following 
products:TECNOGRIP METAL (LS131) TECNOGRIP 
SPARKLING METAL (LS133) and SYNTOLACK METAL 
(LS111).
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New Master Chroma
This is a colour sample collection, which was studied 
and developed for the Industry and commercial vehicle 
sectors to be used with our industrial systems. It 
guarantees easy, precise colour identification and a high 
level of colour reproducibility.

NEW MASTER CHROMA is composed of 30 packs 
containing about 100 colour chips, arranged in chromatic 
order and according to brightness and saturation, for a 
total of 2650 solid colours, 70 metallic colours and 26 
filler and primer colours.

The colours proposed are representative of the most 
commonly used colours in the industrial sectors. Due to 
the completeness and harmony of the chromatic range 
colour choice is easy.
The colour chips were obtained by spraying two-pack 
enamel for the solids and two-coat finish for metallic 
paints. The base and primer colours allow operators to 
obtain complete cycles with very similar colours to the 
finish.
This encourages the covering of enamels with brilliant 
and saturated colours with clear savings in material 
usage and application time.

New Master Chroma
New Master Chroma to wzornik kolorów, które które 
zostały opracowane dla przemysłu i sektora pojazdów 
użytkowych do stosowania z  systemami przemysłowymi 
Lechler. Gwarantuje on łatwą i precyzyjną identyfikację 
kolorów oraz wysoki poziom powtarzalności.

New Master Chroma składa się z 30 zestawów próbek, 
zawierających każdy około 100 wzorców kolorystycznych, 
ułożonych w porządku chromatycznym oraz w zależności 
od jasności i nasycenia. W sumie zawiera 2.650 kolorów 
solidowych, 70 kolorów metalicznych oraz 26 kolorów 
podkładów.

Propozycja stanowi najczęściej używane kolory  
w sektorach przemysłowych. Ze względu na harmonię  
i ułożenie chromatyczne wybór kolorów jest bardzo 
łatwy. Wzorniki koloru przygotowywane są poprzez 
polakierowanie oryginalnym lakierem dwukomponento-
wym, a w przypadku kolorów metalicznych systemem 
dwuwarstwowym. Kolory gruntów i podkładów pozwa-
lają lakiernikowi na opracowanie cyklu o bardzo podob-
nych kolorach emali wykończeniowej.
Sprzyja to pełnemu pokryciu emalią nawierzchniową co 
skutkuje oszczędnością czasu i mniejszym zużyciem 
produktu.
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Łatwo i precyzyjnie
Easy and precise

System oferuje ponad 3.000 oryginalnych kolorów powszechnie 
stosowanych w sektorach przemysłowych, pojazdów 
użytkowych, maszyn rolniczych, a także standardów RAL. 
Wszystkie kolory zapewniają wysoką siłę krycia oraz bardzo 
dokładne odwzorowanie koloru.

With the system, there are over 3.000 original colours commonly 
used in the areas of commercial vehicles, industrial and 
agricultural machines  as well as the RAL standards.  All colours 
provide high strength coverage and excellent, reliable colour 
matching.
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Color Trend Consultant

Color Design

Kolor to język, który stale ewoluuje. Zmiany kulturalne 
technologiczne i artystyczne zawsze miały wpływ na 
wygląd otoczenia i przestrzeni naszego domu. Analiza 
przedmiotów na przestrzeni lat dowodzi, że istotne zmiany 
chromatyczne są cykliczne, co pozwala przewidzieć  
z dużą dokładnością ogólne preferencje kolorystyczne  
w najbliższej przyszłości. 
Definiowanie nowych scenariuszy jest fundamentem pro-
jektowania kolorów i przyczynia się do określenia jakości 
przestrzeni domowej, architektonicznych cech budynków 
oraz komercyjnego sukcesu produktu przemysłowego. 

Francesca Valan

Projekt Color Design firmy Lechler został opracowany 
we współpracy z projektantką przemysłową Francescą 
Valan – specjalistką w dziedzinie CMF (Color, Material, 
Finish); dostarcza wskazówki oraz informacje tech-
niczne, aby ułatwić klientowi wybór koloru i wykończenia 
powierzchni. Projekt rozwijał się w sektorze dekoracyj-
nym i przemysłowym wspólnie z projektem Color Trainer 
dla marki Chrèon i Color Trend Consultant z produktami 
Lechler Tech dla przemysłu.

Color Trend Consultant jest projektem, który przedstawia 
nowe wykończenia powierzchni w połączeniu z modnymi 
kolorami dla produktów przemysłowych. Wherever paint 
matters - kolor jest ważną wartością dodaną, która może 
uwydatnić cechy produktu, zwiększając tym samym jego 
wartość a także oddziaływanie na nasze emocje.  
Color Trend Consultant jest koniecznością dla przemysłu, 
decydentów oraz biur projektowych i architektów, 
odpowiedzialnych za ostateczny wygląd produktów, które 
będą wprowadzone w krótkim lub niedługim czasie na rynek.

Colour is a language that is steadily progressing.
Technological, cultural and artistic changes have 
always influenced the domestic landscape in our  
living environments. 
The analysis of past products revealed that significant 
colour changes are recorded in cycles; hence, the 
general colour preferences for the near future can be 
defined with close approximation. 
Defining new scenarios is an essential aspect of colour 
design and contributes to determining the quality of 
home environments, architectural features and the 
commercial success of an industrial product.

Francesca Valan

Project Colour Design by Lechler, organised in 
partnership with Francesca Valan, industrial designer 
specialised in colour design, provides indications, 
suggestions and technical information that help 
customers choose colours and finishes. The project 
unfolds in the Decorative and Industry sectors with 
Colour Trainer by Chrèon and Colour Trend Consultant 
by Lechler Tech, respectively.

Colour Trend Consultant is the project that presents 
new finishes with trendy colours for industrial products. 
Wherever paint matters colour is an important added 
value that can enhance the precious features of 
an object, endowing it with the capacity to arouse 
some emotion.Colour Trend Consultant is a must 
for industries, decision makers, style centres and 
Designers dedicated to designing objects that will be 
marketed in the short and middle term.
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Urządzenia
System equipments

Zestaw urządzeń, narzędzi i oprogramowania, które 
pozwalają dystrybutorowi stać się producentem 
mającym możliwość niezależnego przygotowywania, 
tworzenia i dostarczania produktów i kolorów. 

A set of equipment, instruments and software that 
transform the distributor into a producer who can 
formulate, create and handle products and colours 
completely independently.

Mieszalniki
Mixing machine

Stanowisko pracy o wysokiej efektywności  
i racjonalności. Mieszalnik jest wyposażony  
w mieszadła dla kolorów bazowych oraz WORK 
STATION - stanowisko idealne do umieszczenia 
wszystkich urządzeń potrzebnych do realizacji  
i kontroli procesu przygotowywania koloru.

Mixing work station with high efficiency and rationality. 
It is equipped with stirring lids for basecoats and 
WORK STATION: the ideal support to position all 
the equipment you need for colour reproduction and 
control.
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Lechsys
Kod TS 436
Kod TS 437 (ATEX)
 
Wymiary/Size (L x H x P): 120 x 203 x 53 cm 

Konfiguracja dla 31 pozycji (16x1 Lt + 15x3,75 Lt)
Mixing Machine for 31 positions (16x1 Lt + 15x3,75 Lt)

Work Station
Kod TS 244
 
Wymiary/Size (L x H x P): 75 x 205 x 75 cm 

Wspornik dla monitora / Monitor Support
Klawiatura PC / PC Keyboard

Kod TS 248

Lechsys Effect "Full"
Kod TS 434
Kod TS 435 (ATEX)
 
Wymiary/Size (L x H x P): 160 x 203 x 53 cm 

Konfiguracja dla 64 pozycji (48x1 Lt + 16x3,75 Lt)
Mixing Machine for 64 positions (48x1 Lt + 16x3,75 Lt)

Lechsys Hydro
Kod TS 443
Kod TS 444 (ATEX)
 
Wymiary/Size (L x H x P): 120 x 203 x 53 cm 

Konfiguracja dla 34 pozycji (24x1 Lt + 10x3,75 Lt)
Mixing Machine for 34 positions (24x1 Lt + 10x3,75 Lt)

Isofan HS
Kod TS 532
Kod TS 533 (ATEX)
 
Wymiary/Size (L x H x P): 116 x 196 x 52 cm 

Konfiguracja dla 42 pozycji (32x1 Lt + 10x2,5 Lt)
Mixing Machine for 42 positions (32x1 Lt + 10x2,5 Lt)

Atex= wersja antywybuchowa / Anti-deflagration version.
Powyższe konfiguracje są orientacyjne i mogą ulec zmianie.
Above mentioned configurations are indicative and can be modified.
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Lechler MAP i Lechler Explorer® 
Lechler MAP and Lechler Explorer®
Paint Management Software

Wielofunkcyjne oprogramowanie do zarządzania
i produkcji kolorów, optymalizujące wydajność
i rentowność użytkowników. Umożliwia odszukanie 
receptury, monitorowanie procesu przygotowania 
koloru, zarządzanie zamówieniami, raportowanie,  
a także wydruk etykiet, kart bezpieczeństwa 
i informacji technicznych o stosowaniu produktu. 
Umożliwia również zarządzanie stanem zapasów
w magazynie. Wszystko to może być aktualizowane 
na bieżąco dzięki połączeniu z Internetem. 

These are the multifunctional paint managing software 
designed to optimise distributors’ performance and 
profitability. They allow the  formulation search and 
maintenance, paint dosing activity monitoring, the 
management of lab work orders and reports, as well as 
labels and safety data sheet printing, product technical 
information displays and the possibility of managing 
product stocks. 
All this can be updated in real time through a simple 
internet connection.

PC i PC-Box 
PC o PC-Box

Komputer, który może być umieszczony na stanowisku 
pracy, w połączeniu z oprogramowaniem Lechler  
Explorer® i elektroniczną wagą 7 lub 35 kg pozwala na 
łatwe wyszukiwanie receptury koloru i zapewnia precy-
zyjne dozowanie składników i kontrolę procesu.

This computer, which can be positioned on the Work 
Station, in combination with the Lechler Explorer® 
software and by connection with a 7 or 35 Kg 
electronic balance, allows easy colour formulation 
search and assures the control and dosage of the 
various components.

Dozownik kolorów
Automatyczny dozownik kolorów bazowych Lechsys. 
Dzięki żywicy wstępnie dozowanej w opakowaniu 
umożlwia wydajną produkcję gotowego produktu 
(wystarczy dodać pigmenty).

Automatic dose for LECHSYS base colours. Through  
a resin pre-weighed system it enables efficient production 
of finished products.

Spektrofotometr
Kompletna stacja ze spektrofotometrem (zarówno 
w wersji mobilnej) wraz z komputerem, pozwala na 
formułowanie i korekcję koloru.

Complete spectrophotometer station with spectro-
photometer (also in mobile version) and PC for colour 
formulation and correction. 

Urządzenia
System equipments
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Wsparcie świadczone jest na trzy sposoby:
Service is provided in three ways:

1. Bezpośrednio u klienta: 
personel techniczny i handlowy wspiera lokalnych 
dystrybutorów w dopasowywaniu najlepszych rozwiązań, 
towarzysząc im także podczas wizyt u klienta końcowego, 
aby pomóc we wdrażaniu wybranego cyklu lakierniczego 
lub systemu.

Technical and commercial personnel operating locally 
providing response in the field supporting distributors 
in finding the solution for problems and accompanying 
them on visits to the final customer to assist with the 
correct application of the chosen system.

2  Call-Centre
Kompletuje i analizuje zapytania klientów, zapewnia 
doradztwo na odległość oraz uruchamia programy 
konsultingowe dotyczące konkretnych produktów.

Office based technical support providing advice and 
enquiry progression. The Call Centre processes and 
analyses reports and requests in the sphere of internal 
technical services, providing distance consulting and 
the start up of consulting programmes for specific 
products.

3. Wsparcie w zakresie produktów
    Equipment assistance

Eksperci z Działu Product Management i Laboratorium 
identyfikują, projektują i wdrażają idealne rozwiązania 
dla klienta końcowego. Program obejmuje formułowanie 
produktu i koloru, testy, opracowanie szczegółowych 
instrukcji oraz przygotowanie indywidualnych cykli 
lakierniczych zgodnie z wymogami kontrahenta.

Specialist Product Management and Laboratory 
resources are involved in the identification, design and 
application of the ideal solution for the final customer. 
This programme includes product and colour 
formulation, testing, the issue of specific technical 
instructions and the design of tailor-made systems.

Wsparcie techniczne
Technical assistance
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PL  Tel.+48 18 440 04 92

Szkolenia i informacje
Training & information

Pomoc techniczna dotycząca produktów
Product Technical Assistance
WŁOCHY 
Tel. +39 031 586 335 - Fax +39 031 586 536
asstec.ref@lechler.eu

ANGLIA
Tel. +44 1606 738.600 - Fax +44 1606 738.517
lechler.uk@lechler.eu

FRANCJA
Tel. +33 4.76.5371.81 - Fax +33 4.76.5371.89
lechler.france@lechler.eu 

NIEMCY
Tel. +49 561.988.380 - Fax +49 988.38.38
lechler.de@lechler.eu

HISZPANIA
Tel. +34 93.264.93.20 -  Fax +34 93.264.93.21
lechler.iberica@lechler.eu

BRAZYLIA
Tel. +55 54 3477 1882/2107 - Fax +55 54 3477 1882/2107
asstec.ltb@lechler.com.br asstec.ive@lechler.com.br

Centra Szkoleniowe
WŁOCHY
Tel. +39 031 586 273 - Fax +39 031 586 536
training.center@lechler.eu

ANGLIA
Tel. +44(0) 1606 738 600 - Fax +44(0) 1606 738 517
training.centeruk@lechler.eu

POLSKA 
Tel. +48 18 440 04 92 - Fax +48 18 440 04 94
biuro@stsberg.pl

Pomoc techniczna dotycząca urządzeń
Technical Assistance Instruments
WŁOCHY
Tel. +39 031 586 458 - Fax +39 031 586 387
asstec.attrezzature@lechler.eu

ANGLIA
Tel. +44 1606 738.600 - Fax +44 1606 738.517
infotech.uk@lechler.eu 

FRANCJA
Tel. +33 476.53.71.81 - Fax +49 476.53.71.89
lechler.france@lechler.eu

NIEMCY
Tel. +49 561.988.380 - Fax +49 561.988.38.38
lechler.de@lechler.eu

HISZPANIA
Tel. +34 93.264.93.20 - Fax +34 93.264.93.21
lechler.iberica@lechler.eu

Pomoc kolorystyczna
Colour Formulations Serivce

WŁOCHY
Tel. +39 031 586 333 - Fax +39 031 586 226
asstec.color@lechler.eu

Linea Diretta dal Lunedì al Giovedì dalle ore 08.00
alle ore 12.30 e dalle ore 13.15 alle ore 17.00
il Venerdì fino alle ore 16.00

ANGLIA
Tel. +44 1606 738.600 - Fax +44 1606 738.517
asstec.coloruk@lechler.eu

FRANCJA
Tel. +33 476.53.71.81 - Fax +33 476.53.71.89
asstec.colorfrance@lechler.eu 

NIEMCY
Tel. +49 561.988.380 - Fax +49 988.38.38
asstec.colorde@lechler.eu

HISZPANIA
Tel. +34 93.264.93.20 - Fax +34 93.264.93.21
asstec.coloriberica@lechler.eu

Centrum Doskonalenia
Specjalne szkolenia z udziałem wysoce wykwalifi-
kowanych techników skierowane dla dystrybutorów  
i użytkowników końcowych. Szkolenia są organizowane 
w Centrum Doskonalenia, gdzie uczestnicy poznają 
produkty, cykle oraz sprzęt do aplikacji podczas kursów 
teoretycznych i praktycznych.

Specific training courses with high professional 
technicians are offered to Distributors and users. 
Training is located in avant-garde Centre for Excellence 
where the attendants learn about products, cycles and 
technical equipment trough theoretical and practical 
lessons.

                    
Fax +18 440 04 94 / biuro@stsberg.pl

Fax +39 031 586 536 / training.center@lechler.eu

IT   Tel.+39 031 586 335

STS-Berg Sp. z o.o.

LECHLER i STS-BERG od kilkunastu lat są partnerami  
w zaopatrowaniu rynków przemysłowych w produkty 
i materiały lakiernicze. 
Obopólne doświadczenie producenta i dystrybutora 
zapewnia skuteczną i efektywną współpracę  
z klientami finalnymi - lakierniami, producentami 
i projektantami.

Dostarczamy i personalizujemy technologie lakiernicze. 
Opracowujemy i analizujemy kolory, przewidujemy 
tendencje kolorystyczne i mody. Oferujemy 
wyspecjalizowane linie produktowe do szkła, 
tworzyw sztucznych i kompozytów, drewna i metalu. 
W naszej ofercie oprócz kompletnych systemów 
lakierniczych znajdują się także produkty i cykle 
specjalne oraz niezbędne wyposażenie lakierni. 
 

Szkolimy specjalistów 
i optymalizujemy ich pracę!
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KOD
KURSU ZCORSO7 ZCORSO8 ZCORSO9 ZCORSO10 ZCORSO11 ZCORSO15 ZCORSO14 ZCORSO25

Naprawa 
pojazdów 

użytkowych

Kolorymetria
kurs

podstawowy

Lechsys, 
Lechsys Effect

kurs
podstawowy

Kolorymetria
kurs 

zaawansowany

Lechsys,
Lechsys Effect

kurs
 zaawansowany

Nowe  
technologie: 

Lechsys Hydro
Isofan

HS
Lakierowanie 

tworzyw 
sztucznych

ILOŚĆ 
UCZEST-
NIKÓW

5 5 7 4 7 7 7 7

DLA KOGO
Pracownicy  

lakierni,  
technicy

Pracownicy  
lakierni, 
technicy

Technicy,
handlowcy

Technicy, 
 lakiernicy

Technicy,  
lakiernicy

Technicy, 
handlowcy, 
lakiernicy

Personel 
handlowy 

dystrybutorów, 
lakiernicy

Personel  
handlowy 

dystrybutorów, 
lakiernicy

DNI 1 2 1 3 2 2 1 1

DOTYCZY

Podstawowe 
informacje 

 o  Systemie 
Lechsys/Isofan.

Gama  
produktów 
dla napraw 
pojazdów 

użytkowych

Część  
praktyczna: 

testy głównych 
cykli  

lakierniczych

Podstawowe 
informacje  

i teoria kolorów

Metodologia 
analizy kolorów

Część  
praktyczna  

z systemami 
przemysłowymi

Podstawowe 
informacje  
o Systemie 

Lechsys 
 i Lechsys Effect.

Gama 
 produktów 

Lechsys 
 i Lechsys 

Effect.

Możliwe cykle 
lakierowania

Podstawowe 
informacje 

 i teoria 
 koloru

Metodologia 
badań kolorów

Urządzenia  
do identyfikacji 
kolorów: teoria 

i praktyka 
(możlwość 

użycia spektro-
fotometru).

Podstawowe 
informacje  
o Systemie 

Lechsys  
i Lechsys 

Effect.

Gama pro-
duktów  
Lechsys 

 i Lechsys 
Effect

oraz możliwe 
cykle lakie-

rowania

Część 
praktyczna

z zastosowaniem
głównych 

 cykli 
lakierniczych

Podstawowe 
informacje o 

Systemie  
Lechsys Hydro.

Gama pro-
duktów Isofan.

Możłiwe cykle 
lakierowania

Część 
praktyczna

z zastosowaniem 
głównych 

 cykli 
lakierniczych

Podstawowe 
informacje  
o Systemie 

Isofan.

Gama  
produktów 

Isofan.

Możliwe cykle 
lakierowania

Część 
praktyczna

z zastosowaniem 
głównych 

 cykli 
lakierniczych

Wprowadzenie 
do "świata 
 tworzyw 

sztucznych"

Różne typy 
tworzyw 

sztucznych i ich 
charakterystka

Jak rozpoznać 
typy tworzy 
sztucznych. 

Cykle  
lakiernicze 
typowe dla  

tworzyw 
sztucznych

Część  
praktyczna

Szkolenia
Courses
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Internet

Strona internetowa Lechler - informacje 
i funkcjonalność na każdym urządzeniu
The Lechler Web Site - Information and 
operability in real time on any device

Oficjalna strona (http://www.lechler.eu), która dopaso-
wana jest zarówno do komputerów stacjonarnych oraz 
urządzeń moblinych jest wizytówką w internecie dla 
wszystkich projektów i oferty Lechler.  Jest ona dostęp-
na w 8 językach i jest punktem odniesienia dla tych, 
którzy chcą uzyskać aktualne informacje o produktach 
i usługach oferowanych dla wszystkich marek Lechler.  
W dziale zatytuowanym "Centrum Doskonalenia",  
w całości poświęconemu klientom, jest możliwe pobranie 
szczegółowego harmonogramu i programów szkoleń.

The official site (http://www.lechler.eu), which can be 
consulted and used from both desktop computers and 
mobile devices is the showcase online for the overall 
value proposal of Lechler.  It is available in 5 languages 
and is a reference point for those who wish to obtain 
information and updates on the products and services 
offered by Lechler and its brands. 
In the section entitled 'Centre for Excellence', completely 
dedicated to clients, it is possible to download detailed 
schedules and programmes of the training courses.

Strona poświęcona Lechler Tech: 
http://industry.lechler.eu
The Site dedicated to Lechler Tech: 
http://industry.lechler.eu

Strona poświęcona Lechler Tech łączy wszystkie 
przydatne informacje dla klientów i profesjonalistów  
z branży lakiernictwa przemysłowego.
Przedstawia ofertę i technologie jak również wpro-
wadza do najnowszych produktów i projektów, oraz 
prezentuje materiały i usługi pomocne w pracy 
lakierników. Sekcja news to ininformacje na temat 
projektów i wydarzeń z udziałem dystrybutorów  
i klientów końcowych.

Incorporated in the official site of Lechler, the site of 
Lechler Tech brings together all the information useful 
for clients and professionals in the industrial painting 
market. It explains the Value Proposal and technologies  
as well as  introducing the latest products and projects 
and showcases services useful for the work of the 
applicators.The new section and the boxes of the 
homepage contain information on the projects and 
events of the distributors and final clients who have 
given permission for information to be published.

Wszelkie przydatne informacje dla klientów i profesjonalistów z branży lakiernictwa przemysłowego na temat 
oferty Lechler, nowości promocji i wydarzeń są również dostępne na stronie polskiego dystrybutora - firmy 
STS-Berg: stsberg.pl oraz lechler.pl
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Portal Lechler (http://portal.lechler.eu) jest miejscem, 
które skupia wszystkie usług internetowe Lechler. Jego 
funkcje i treści są stale aktualizowane, jest przydatnym 
narzędziem do uzyskiwania informacji i materiałów na 
bieżąco w codziennej pracy specjalistów, którzy stosują 
produkty Lechler.

The Lechler Portal (http://portal.lechler.eu) is the site 
that brings together all the web services of Lechler.  
Its functions and content are constantly updated and it 
is a useful instrument to obtain information and material 
in real time for the daily work of professionals who work 
with Lechler products. 

Katalog online umożlwia wyszukiwanie produktów 
Lechler Tech wg. nazwy, kodu, typu produktu lub 
systemu. Dla każdego produktu katalog przedstawia 
opis, dane techniczne oraz informacje dotyczące 
bezpieczeństwa i późniejsze informacje dodatkowe 
lub materiały reklamowe.

The Online Catalogue makes it possible to search for 
all Lechler Tech products by name, code, product type 
or system. For each product the catalogue shows the 
description, Technical Details and Safety information 
and possibly further information or informative marketing 
material.

Portal Lechler
The Lechler Portal

Katalog produktów Lechler 
Lechler Tech online
The Online Catalogue  
of Lechler Tech Products
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Produkcja / Production sites

Oddziały / Subsidiaries

Dystrybutorzy

Lechler na świecie
Lechler in the world






